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  מבוא

הפרשנות ההקשרית עו
קת בפירוש 
מיכות הפרקימ ומגלה מ
רימ חדשימ על ידי 
גישה פרשנית זו יכולה לגלות פנימ חדשימ בלימוד 
פר  1
פר כולו.ההתבוננות במבנה 

וח כל פרק על פי הבנת מיקומו באו
פ תהילימ, הנ על ידי תובנות נו
פות בנית
יחידות הפרקימ  יהמזמורימ ה
מוכימ לו, הנ על ידי זיהוי מ
רימ חדשימ במבנ

  והרחב. המצומצמ מבהקשר מובמשמעות
במאמר זה אציג את המבנה האומנותי ואת ה
יפֵּר (נרטיב) האמוני של עשרת 

עיונית נפלאה. ניתוח ל"ד, אשר בנויימ באופנ 
ימטרי עמ התפתחות ר-המזמורימ כ"ה
יחידה זו יכול לשמש דוגמה מרשימה ליישומ השיטה של הפרשנות ההקשרית בגלל 

  2גודלה ומורכבותה של היחידה.

 
יהונתנ  רנונ, לרב ד"ר חנוכ גמליאל, לרב ד"ר יונתנ גרו
מנ, לד"-ברצוני להודות לרב ד"ר יואל בנ  *

יעקב
 ולרב יעקב מדנ על הערותיהמ והארותיהמ למאמר זה. תודה מיוחדת לאוריאל כהנ על 
כמו כנ אני מודה לנדב ברויאר על על שעות דיונ ולימוד פורות ומפרות. עזרתו בעריכת המאמר ו

  ל
פר תהילימ. מכוונתהפניה 
תמית במאמר הערותיו והארותיו. 
התרומה המיוחדת של הפרשנות ההקשרית ב
פר תהילימ ראו במאמרי 'פ
וקי על על הגישה ו  .1

, 85-109נד, תשע"ג, עמ'  דיממגיחידה 
פרותית ורעיונית על פי פרשנות הקשרית',  –דזמרא 
כדרכ לימוד חדשה ויישומה אליה הפניתי שמ. הכרת הפרשנות ההקשרית שוב
פרות המדעית 
   דיונ מעמיק, ועוד חזונ למועד. ימב
פר תהילימ דורש

 F.L. Hossfeld and E. Zenger, Dieלבמאמר מוצע כבר בפירוש הלועזי שהמובא הניתוח   .2

Psalmen I – Psalm 1-50, Würzburg 1993 פ
. חוקרימ אלה הקדישו מחקר נפרד לפירוש או
F.L. Hossfeld and E. Zenger, ʻ: הפרקימ האלה כיחידה 
פרותית אחת “Von seinem 

Thronsitz schaut er nieder auf alle Bewohner der Erde” (Ps 33,14) – Redaktionsgeschichte 
und Kompositionskritik der Psalmengruppe 25-34’, in: K. Ingo et al. (eds.), “Wer ist wie 
du, HERR, unter den Göttern?” Studien zur Theologie und Religionsgeschichte Israels für 

Otto Kaiser zum 70. Geburtstag, Göttingen 1994, pp. 375-388פ: המקי . ראו גמ במחקר  
G. Barbiero, Das erste Psalmenbuch als Einheit: eine synchrone Analyse von Psalm 1-41, 

Frankfurt am Main 1999.  
יש ה
ברימ והערות רבימ  במאמר זהאכ "אי אפשר לבית המדרש בלא חידוש" (חגיגה ג ע"א), ו  

פור
מו בשפות זרות מופיעימ בעבודות קודמות. נו
פ על ככ, העבודות  אינמ מיטב ידיעתילש
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  3אציג את הדיונ בכמה שלבימ:

השוואה בינ מזמורימ כ"ה ול"ד תראה שהמ חולקימ מאפיינימ דומימ  – מ
גרת  א.
  ורימ שביניהמ. רבימ, אכ יש ביניהמ גמ הבדלימ הנובעימ מהמזמ

מקבילות לשוניות מצביעות על המבנה ה
ימטרי של כל היחידה  – מבנה 
ימטרי  ב.

ביב מזמור כ"ט. למזמור זה פונימ ושואפימ המזמורימ שלפניו, וממנו מתחזקימ 

 הפרקימ שאחריו.
ה
יפור נעזר במבנה  – שלה הקשרית
יפור רעיוני של היחידה על פי קריאה   ג.

 4בינ הפרקימ ה
מוכימ ובמקבילות אחרות בתוכ היחידה.שימ ה
ימטרי, בשרשור

דפ מקורות המציג את עיקרי הדברימ באמצעימ גרפיימ, כדי  ב
ופו למאמר מצורפ
   5הבנת משמעותמ.על להקל על זיהוי המבנימ ו

  מזמורימ כ"ה ול"ד – מ�גרת היחידהא. 

לזה גמ מבחינה מזמורימ כ"ה ול"ד דומימ אחד לשני מבחינה צורנית וקשורימ זה 
ב
פר תהילימ ישנמ כמה זוגות מזמורימ כאלה, והמ מכונימ לעתימ  6לשונית ועניינית.

צמודימ זה לזה, ישנו מרחק אחרימ ה 'מזמורימ תאומימ'בניגוד ל 7.'מזמורימ תאומימ'
שפרקימ אלה משמשימ כפרקי מ
גרת לתהליכ רב בינ מזמורימ כ"ה ול"ד. מ
תבר 

השוואת שני המזמורימ ר ומפורט לאורכ הפרקימ שביניהמ. ארוכ והדרגתי, אשר מתוא
 

ראויימ  אינמגמ מ
רימ ש נכנ משולבימ בהוכמו  ,ות לרוב קוראי העבריתאיננ נגיששונות ש
  לשלומי אמוני ישראל.

ל"ד בלבד. יחידה זו היא חלק מה
פר - במאמר זה אדגימ את הפרשנות ההקשרית של הפרקימ כ"ה  .3
  זה, ועוד חזונ למועד. הקשר, וניתנ לדונ בה גמ בשל תהילימ הראשונ

קבילות לשוניות ייחודיות, אשר מופיעות רק במזמורימ אלה בתהילימ. ה
ימנ (*) במאמר מציינ מ .4
חלקנ אפ מופיע רק במקומות אלו בתנ"כ כולו. רוב המקבילות הנ הפעמימ היחידות בתוכ היחידה 

  בהנ יש שימוש במילימ אלו.ש
 ניתנ לצפות ב
רט מוקלט של מצגת ושיעור מ
כמ של הנושא, אשר יכול www.tefilah.orgבאתר   .5

  להיות לעזר לקורא וללומד. הצגת הדברימ באופנ חזותי היא מחידושיו של מאמר זה.
 N. Lohfink, ʻLexeme und Lexemgruppen in Ps 25 – Ein Beitrag zur Technik der:ראו  .6

Gattungsbestimmung und der Feststellung literarischer Abhängigkeiten’, in: W. Gross et 
al. (eds.), Text, Methode und Grammatik FS W. Richter, St. Ottilien 1991, pp. 271-295; J. 
Schildenberger, ʻDas Psalmenpaar 25 + 34’, EuA 57, 1981, pp. 270-274; D.N. Freedman, 
ʻPatterns in Psalms 25 and 34’, in: E. Ulrich et al. (eds.), Priests, Prophets and Scribes – 
essays on the formation and heritage of Second Temple Judaism in honour of Joseph 

Blenkinsopp, Sheffield 1992, pp. 125-138.  
 W. Zimmerli, Studien zur alttestamentlichen Theologie und Prophetie, Gesammelteראו: .7

Aufsätze, vol. 2 [ThB 51], München 1974, pp. 261-271 .קי"ב - ק"ו, קי"א- ראו למשל: ק"ה
  קל"א. - וק"ל
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כולו כיחידה 
פרותית מובחנת ומאוחדת. המזמורימ היא המפתח להבנת או
פ 
שני המזמורימ זה מול זה עמ המקבילות הלשוניות ביניהמ.  ימצגומשלהלנ  בנ
פח

רי עמידה על הדמיונ והשוני הצורניימ ת
ייע להבנת המהלכ הרעיוני העומד מאחו
  המזמורימ.

  שני המזמורימ דומימ מאוד זה לזה מבחינה צורנית:

  .'בשניהמ ח
רה השורה עמ האות וו ,בנויימ לפי 
דר א"ב משניה  א.
  לאחר 
יומ 
דר הא"ב נו
פ בשניהמ פ
וק הפותח בשורש פד"ה.  ב.
 ישננ מקבילות לשוניות רבות ביניהמ.  ג.

האחד מתחיל תהליכ  – ענייניהדמיונ הצורני בינ שני המזמורימ מתאימ לקשר ה
ה' מ ההצלה שלווהאחר מ
יימו. התהליכ הפותח בתיאור מצוקת המשורר ובקשת 

על ההצלה (ל"ד). להלנ נפרט את  מודה לה' ומהלל אותוהמשורר בככ ש(כ"ה) מ
תיימ 
 .מאפיינימ אלו הרעיוני העומד מאחורי מ
רמאפייני הדמיונ הצורני ואת ה

  א.א. �דר הא"ב

בשני המזמורימ אינו מושלמ. בעוד שבמזמור כ"ה ח
רות השורות של 
דר הא"ב 
האותיות ב', ו' וק' ויש כפילות של האות ר', הרי במזמור ל"ד ח
רה רק האות ו'. ה
בר 
אפשרי להבדל זה קשור באופיימ של המזמורימ. בעודו בצרה, מחשבותיו של המשורר 

שובש. לעומת זאת, בזמנ ואפ המציאות עצמה איננ מ
ודרות, ולכנ 
דר הא"ב מ
הודאת המשורר על הצלתו, כשמצבו משתפר ומחשבותיו בהירות, חוזר גמ ה
דר 

  לתקנו.

  א.ב. תו�פת הפ�וק הפותח בשורש פד"ה

שני הפ
וקימ פותחימ בשורש  8הפ
וק האחרונ בשני המזמורימ חורג מ
דר הא"ב.
", הופכת הדֵ פְּ , "פרק כ"הבה מ
תיימ שפד"ה, אכ יש ביניהמ הבדל משמעותי. הבקשה 

  ".הפוד, "בפרק ל"דלשונ הודאה ל
מופיע בפ
וק זה שמ אלוהימ כביטוי למידת הדינ של ה' בזמנ  במזמור כ"הכמו כנ, 

, לאחר ההצלה, מופיע שמ ה' כביטוי למידת בפרק ל"דהצרות, אכ בפ
וק המקביל 
  הרחמימ, שהתגלתה בהצלה.

 
נמצאת  'דווקא בככ שעל ידי הו
פה זו האות ל 'את הו
פת הפ
וק ובחירת האות פ נימקויש ש  .8

ככ הפ
וק הראשונ, האמצעי והאחרונ יוצרימ את המילה  .בדיוק באמצע הפרק שבנוי לפי 
דר א"ב
כה). דבר זה מתאימ לאחד המוטיבימ המרכזיימ של שני  אל"פ, דהיינו ללמד (ראו למשל משלי כ"ב,

 ,A.R. Ceresko:ט; ל"ד, יב). ראו על ככ ,ה ,(כ"ה, דובהוראתנ הצורכ בלימוד דרכי ה'  –המזמורימ 

ʻThe ABCs of Wisdoms in Psalms XXXXIV’, VT 35, 1985, pp. 99-104 .  
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ורי המ
גרת: בחלקה הראשונ השורש פד"ה מופיע פעמיימ נו
פות בינ שני מזמ
כהמשכ  ,(כ"ו, יא)" וחנני ניפדֵ מי אלכ ואני בתֻ " – בלשונ בקשההוא מופיע של היחידה 

 מופיע בלשונ עבר כביטוי לביטחונ ולהודאההוא בחלקה השני ואילו של מזמור כ"ה; 
  " (ל"א, ו).אל אמת ה'אותי  פדיתהבידכ אפקיד רוחי " –

  א.ג. המקבילות

מצאות במזמור כ"ה חוזרות על עצמנ במזמור ל"ד. על אפ הדמיונ, מילימ רבות הנ
נגזר מההבדל  השוני .שונימנ המקבילות ולעתימ אפ משמעות הקשרנ של המילימ

  שבינ המזמורימ ומהמהלכ הרעיוני שביניהמ, שיפורט בהמשכ.

המאפיינ המרכזי של שני המזמורימ הוא המעבר מצרה לרווחה. מקבילות רבות   א.
בקשה להצלה במזמור כ"ה של מצוקה או של מעבר זה בככ שלשונ מבטאות 

דווקא בזמנ ההצלה תיאור הצלה במזמור ל"ד. של הודאה או של הופכת ללשונ 
), ומתוכ ככ déjà-vu – וו-לזכור את צרותיו (כעינ חוויה של דז'ההמשורר דואג 

נה כחלק ממעבר זה, משת 9מתחזקת אצלו תחושת ההודאה וההלל בזמנ ההצלה.
נקודת המבט. בעוד מזמור כ"ה מתמקד בגורל המשורר היחיד, מתרחב המבט 

 :במזמור ל"ד לכלל הצדיקימ

 ל"ד כ"ה 
 (כב) פְּדֵה אֶלֹהִימ אֶת יִשְרָאֵל(*)

 .מִכֹּל צָרוֹתָיו
  הוֹשִיעוֹ... וּמִכָּל צָרוֹתָיו  (ז) זֶה עָנִי קָרָא וַה' שָמֵעַ 

 .הִצִּילָמכָּל צָרוֹתָמ וּמִ (יח) צָעַקוּ וַה' שָמֵעַ

 10.צַדִּיקִימעֵינֵי ה' אֶל(טז) .אֶל ה'תָּמִידעֵינַי(טו)  

וְשִנְאַת  (יט) רְאֵה אוֹיְבַי כִּי רָבּוּ 

 .שְנֵאוּנִי חָמָ

 .צַדִּיק יֶאְשָמוּוְשֹנְאֵי  (כב) תְּמוֹתֵת רָשָע רָעָה

  11.הִצִּילָנִי אֶת ה' וְעָנָנִי וּמִכָּל מְגוּרוֹתַי רַשְתִּידָּ (ה)  .וְהַצִּילֵנִי (כ) שָמְרָה נַפְשִי 
 .הִצִּילָמ צָעַקוּ וַה' שָמֵעַ וּמִכָּל צָרוֹתָמ(יח)

  .יֶחֶֶ�ה בּוֹ (ט) טַעַמוּ וּרְאוּ כִּי טוֹב ה' אַשְרֵי הַגֶּבֶר .חִָ�יתִי בָכְ  (כ) אַל אֵבוֹש כִּי 
 .הַחִֹ�ימ בּוֹ א יֶאְשְמוּ כָּל(כג) פּוֹדֶה ה' נֶפֶש עַבָדָיו וְלֹ

בקשת הבדל אחר המאפיינ את המזמורימ הוא היח
 ללימוד דרכ ה'. היענות ה' ל  ב.
יוצרת מצב חדש המכשיר ומחייב  12המשורר להדרכתו בדרכ הנכונה (מזמור כ"ה)

 
1905-1997
ופית של ויקטור פרנקל (
גירת מעגל זו מזכירה את משנתו הפ
יכולוגית והפילו  .9 (

  ), ואכמ"ל. Logotherapyהמכונה לוגותרפיה (
ה' בעל אפ הדמיונ הלשוני, ישנו הבדל גדול במשמעות: במזמור כ"ה מדובר על תלותו של המשורר  .10

  (ראו למשל קכ"ג, ב), ואילו במזמור ל"ד מדובר על השגחתו של ה' על הצדיקימ (ראו גמ ל"ב, ח).
  הִצִּילָנִי. –וי הניקוד הוא היוצר את היפוכ המשמעות מצרה לרווחה: וְהַצִּילֵנִי שינ .11
בהקשר המצומצמ של בדרכ יבחר".  יורנוהבקשה מופיעה במזמור כ"ה, יב: "מי זה האיש ירא ה'   .12
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במזמור כ"ה  13.מזמור ל"ד)את המשורר להיות בעצמו מורה דרכ לאנשימ אחרימ (
שה' ילמד אותו את דרכו, כחלק מבקשת ההצלה. בהודאה מבקש המשורר 

 שבמזמור ל"ד כבר יודע המשורר את דרכ ה', ומבקש ללמד אותה לאחרימ:

 ל"דכ"ה
(ה) הַדְרִיכֵנִי  .לַמְּדֵנִי(ד) דְּרָכֶיכָ ה' הוֹדִיעֵנִי אֹרְחוֹתֶיכָ 

וִילַמֵּד ... (ט) יַדְרֵכְ עַנָוִימ בַּמִּשְפָּט וְלַמְּדֵנִיבַאַמִתֶּכָ 
יוֹרֶנּוּ בְּדֶרֶכְ  הָאִיש יְרֵא ה'זֶה  מִידַּרְכּוֹ. (יב)  עַנָוִימ

...לִירֵאָיויִבְחָר. (יד) +וֹד ה'

 עַנָוִימ(ג) בַּה' תִּתְהַלֵּל נַפְשִי יִשְמְעוּ 
 . (יב) לְכוּ בָנִימ שִמְעוּ לִיוְיִשְמָחוּ

 מִי הָאִיש(יג)  .יִרְאַת ה' אַלַמֶּדְכֶמ
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  14.טו)- , יגד"ל(  ב בַּקֵּש שָלוֹמ וְרָדְפֵהוּמֵרָע וַעַשֵה טוֹ

 
ה' יורה את האיש הירא את ה' בדרכו של ה'. ניתנ להבינ שמזמור כ"ה, פירוש המילה "יוֹרֶנּוּ" הוא 
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בככ או
פ המזמורימ הבא ממשיכ  (כז)." נ לעולמושכI �ור מרע ועשה טוב" (ג); "ה אמונהארצ ורעֵ 

מ כי לכנ המשכיל בעת ההיא ידI " טו:- את המ
קנות של מזמור ל"ד. ברוח זו נאמר גמ בעמו
 ה', יג
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  15מזמור כ"ט –ב. ציר היחידה 

התגלות זו מופיע ב 16מזמור כ"ט מתאר את התגלות ה' במקדשו למשורר ולעמ ישראל.
אציג את  17האנשימ כולמ.על המתבטא בשליטתו על הטבע וכוחו הרב של ה', 

מרכזי תפקידו כציר במיקומו ובפרק, כדי לדונ אחר ככ של ה המאפיינימ המיוחדימ
איור ראו המזמור בנוי במבנה 
ימטרי מושלמ ( 
פרותי של היחידה כולה.במבנה ה

  ):1מ
פר 

   

 
שנאו . אלהי צבאות אתכמ כאשר אמרתמ ה'ויהי כנ  תחיולמענ  רעואל  טובדרשו  .עת רעה היא

  ."אלהי צבאות שארית יו
פ ה'נ והציגו בשער משפט אולי יחנַ  רע ואהבו טוב
 D. Pardee, ʻOn Psalm 29: structure and meaning’, in: P.W. Flint and P.D.Jr. Miller:ראו .15

(eds.), The Book of Psalms – Composition and Reception, Leiden 2005, pp. 153-183; K. 
Seybold, ʻPsalm 29: Redaktion und Rezeption’, Studien zur Psalmenauslegung, Stuttgart  
1998, pp. 85-111; E. Zenger, ʻTheophanien des Königsgottes JHWH: Transformationen 
von Psalm 29 im Psalter’, in: E. Zenger (ed.), Ritual und Poesie – Formen und Orte 
religiöser Dichtung im Alten Orient, im Judentum und im Christentum, Freiburg i.Br. 
2003, pp. 163-190; M.L. Barré, ʻA Phoenician parallel to Psalm 29’, Hebrew Annual 

Review 13, 1991, pp. 25-32 דיונ על מזמור זה בפרק ה. להלנ. ראו גמ  
  המשורר נעזר במושגימ הרומזימ להתגלויות ה' הגדולות בעבר:   .16

 בריאת העולמ או מי המבול. – (ג) "ימעל מימ רב ה'"א.   
 המבול. – (י) "בלמבול יש ה'"ב.   
בלבת ר מזכיר את התגלות ה' הראשונה למשה "הוא ביטוי יחידאי במקרא, אש(ז) " בות אשהל"ג.   

"). אני מודה אמגו 
ני אבלהבי אישת" (שמות ג', ב; ראו גמ תרגומ יונתנ שמ: "המתוכ ה
נ אש
  לאוריאל כהנ על הפניה זו. 

 י"ג, כו ועוד). במדבר( קדשרומז למ
ע בני ישראל במדבר (ח) " מדבר קדש ה'יל יח"ד.   
  .") נבנה מארזי הלבנונ (מל"א ז', ב ועוד)ובהיכלוש ה' ("מקד – " (ה)נונארזי הלב"ה.   
 ימהר קות את 
יפור אליהו בכרמל: "מפרמזכירז) - (ה" אש תה'... להבו רוישבה'...  לקוהמילימ "ו.   

ה" (מל"א י"ט, דק הדממ לקו האש רה' ואח באש אל אש הרעש רואח י ה'...לפנ ימ
לע רומשב
 :C. Macholz, ʻPsalm 29 und 1. Könige 19: Jahwes und Baals Theophanie’, inו:יב). רא- יא

R. Albertz et al. (eds.), Werden und Wirken des Alten Testaments, Göttingen 1980, pp. 
325-333.  

  ).יגב', ישעיהו ; טו', שופטימ טארזי הלבנונ המוזכרימ במזמור המ אומות העולמ (ראו למשל   .17
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 ל"ד- פרשנות הקשרית באו�פ מזמורימ כ"ה –מצרה לרווחה 

15 

יא) מורכבות משני פ�וקימ, ושמ ה' מוזכר בכל - ב) הנ החתימה (י-הנ הפתיחה (א  א.
  אחת מהנ ארבע פעמימ. 

שמ ה' מוזכר בהמ  ט).-ו; ז- ד; ה- (גבפ�וקימ באמצע ניתנ לזהות שלושה בתימ   ב.
האחרונ ופעמיימ בבית ארבע בבית  ,ת הראשוניעשר פעמימ: ארבע פעמימ בב

 האמצעי.
ובאופנ �ימטרי:  מרכזימופיע שבע פעמימ במזמור, כולנ בחלק ה "ל ה'קוהכינוי "  ג.

 .ופעמ אחת בבית האמצעי האחרונבבית שלוש  ,הראשונ בביתשלוש פעמימ 

  המזמור �ימטרי. בפתיחתו מוזמנימ השומעימ לכבד את במקביל לצורתו, גמ תוכנ 
באמצעו מתואר כוחו של ה' בעולמ (המפגש בינ ה' והאדמ),  18ה' (מהאדמ לה'),

ה זו מלמדת על ההדדיות יובחתימתו מתואר יח�ו של ה' לעולמ (מה' לאדמ). �ימטר
  19שבמפגש עמ ה'.

נ ומעודד את מבנה �ימטרי זה נתמכ במקבילה נו�פת: בפתיחה המשורר מזמי
ניתנ לתאר את ה' בכבוד זה ב). -(א "שמו דכבו ...זכבוד וע�הקוראימ להביא לה' "

חוזרימ  הכבוד והעוז. בהמשכ המזמור ימ" (ג)הרע דהכבול "אבעזרת ראיית המציאות: 
  20נ" (יא).לעמו ית זע�"ה'  ;" (ט)דכבור מלו א�"ובהיכלו כֻּ מה' לארצ: 

לנו גמ על תפקידו של הפרק בתוכ היחידה. המבנה ה�ימטרי של הפרק מרמז 
  21.כפי שנראה בהמשכ מזמור זה, שיש בו ציר פנימי, הוא גמ ציר של היחידה כולה,

 
ה' על ידי ההזמנה המשולשת "הבו" ופעמ אחת  הפתיחה מזמינה את הקוראימ להתקרב אל  .18

, בשונה מיתר חלקי "ה'"ל –", ובעקבות ככ הופעת שמ ה' בה היא תמיד עמ תחילית "השתחוו
ה' הוא  שמלא תחילית, כי בהמזמור. לעומת זאת, בחתימת הפרק מופיע שמ ה' בכל הפעמימ 

  הברכה לעולמ ולעמ ישראל. מגיעההנושא, וממנו 
שמונה  שבהכב�י� לתפילת העמידה ותפ�ו אותו חז"ל זיהו את האופי הליטורגי של מזמור כ"ט   .19

עשרה ברכות: "הני שמונה עשרה כנגד מי? אמר רבי הלל בריה דרבי שמואל בר נחמני: כנגד 
חז"ל הגדירו  ,ה מזו(ברכות כח ע"ב). יתר "שמונה עשרה אזכרות שאמר דוד ב'הבו לה' בני אלימ'

דומה לעבד שמ�דר שבח  –את המבנה הרעיוני של תפילת העמידה על שלושת חלקיה: "ראשונות 
דומה לעבד שקבל פר� מרבו  –דומה לעבד שמבקש פר� מרבו; אחרונות  –לפני רבו; אמצעיות 

ונפטר והולכ לו" (ברכות לד ע"א). מבנה זה מקביל למבנה מזמור כ"ט. יחד עמ זאת, יש להעיר 
הזכרות של שמ ה',  ארבעשההקבלה לתפילת י"ח אינה מוחלטת: בפתיחת המזמור ובחתימתו יש 

  ברכות בתחילה וב�ופ. שלושבעוד שבתפילת העמידה יש רק 
 ;" (ב)דשבהדרת ק� ה'שמו השתחוו ל כבוד ה'הבו ל" :שהתהליכ כולו נעשה במקדשמעניינ הדבר   .20

ב בשמי שמי קדמ הנ כֵ לר�(ט). אותו עניינ נמצא גמ ב�ופ מזמור �"ח: "" כבודלו אמר כֻּ  ובהיכלו"
מות לעמ ותעצֻ  זתנ ע�נ�אל ישראל הוא  ממקדשיכנורא אלהימ ... לאלהימ זתנו ע�. זע�בקולו קול  יתנ

 דשבק�כנ " מופיע גמ במקומ אחר בהקשר של המקדש: 'כבוד ועוז'לו). השילוב - " (לדאלהימברוכ 
הבאת כבוד ועוז לה' למקדשו מביאה לככ, שה' יברכ ממקדשו  .(�"ג, ג)" זכ וכבודכעֻ חזיתיכ לראות 

  עוז (ראו גמ צ"ו, ז; דה"א ט"ז, כח).באת ישראל בכבוד ו
) ש�ברו שקיימות מקבילות 1995תל אביב  ,עולמ התנ"כש יש מחוקרי המקרא (ראו �יכומ בפירו  .21
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  ל"ד-כ"ח; ל'-כ"ה –ג. שני חלקי היחידה 

 .של יחידת המזמורימ כולה צירהבמזמורימ עולה, שאכנ מזמור כ"ט הוא  22מעיונ קצר
התכנימ של המזמורימ והמילימ המנחות המחברות ביניהמ מ
פרימ כביכול את 

כ"ח) - (כ"המזמור כ"ט המזמורימ שלפני  ורכ כל היחידה.רו של המשורר לא
יפו
דרכו אל ה'. לאחר תיאור צרות המשורר ובקשתו את בעו
קימ במצוקת המשורר ו

  :)כ"ח-כ"ו( , מתוארת כמיהתו של המשורר להגיע אל הקודש)כ"ה(הדרכת ה' 

. ה ול
פר כל נפלאותיכע בקול תודמִ שְ לַ ה'. ארחצ בנקיונ כפי וא
בבה את מזבחכ "  א.
  .ח)-" (כ"ו, וכבודכאהבתי מעונ ביתכ ומקומ משכנ  ה'

 ה'עמ כל ימי חיי לחזות בנֹ ה'אותה אבקש שבתי בבית  ה'אחת שאלתי מאת "  ב.
 ." (כ"ז, ד)בהיכלוולבקר 

  .(כ"ח, ב) "י אל דביר קדשכי ידַ שאִ עי אליכ בנָ וְּ שמע קול תחנוני בשַ "  ג.

מנו
ח במילימ של  ו של הקב"המת במזמור כ"ט ושבחהכמיהה למקדש אכנ מתגש
 " (כ"ט, ט).דכבור מלו אKכֻּ  ובהיכלו"המזמורימ הקודמימ: 

בשונה מהמזמורימ שלפני הכני
ה לקודש, שבהמ נעדרת השמחה, מתפתחת אצל 
הדרגתי המשורר לאחר מזמור כ"ט תחושת שמחה, אשר ממלאת את לבו באופנ 

  23ה השני של היחידה:ילאורכ חצי

 " (ל', ב);י לייבַ אI שמחתליתני ולא כי דִ  ה'ארוממכ " – שמחת ההצלה האישית  א.
 ." (ל', יב)שמחהתחת שקי ותאזרני הפכת מ
פדי למחול לי פִּ "

בח
דכ אשר ראית את עניי ידעת  ואשמחהאגילה " – שמחה אישית בהשגחת ה'  ב.
 ." (ל"א, ח)בצרות נפשי

" וגילו צדיקימ והרנינו כל ישרי לב ה'ב שמחו" – שמחה ציבורית בהשגחת ה'  ג.
תתהלל נפשי  ה'ב); "כא, ג"ל" (לבנו כי בשמ קדשו בטחנו ישמחכי בו " ;)יא, ב"ל(

 ).ג, ד"ל" (וישמחוישמעו ענוימ 

 
וחות בה מתוארימ הופעת האלימ ושליטתמ על כש, יתקדומות למזמור זה ב
פרות האוגרית

הטבע. מזמור כ"ט נעזר במוטיבימ מ
פרות זו, שמ אותמ במרכז ונותנ להמ משמעות 
ל היחיד בטבע ובהי
טוריה, כל אומות העולמ יכירו את ראלית מובהקת: ה' הוא האיש-דתית

  , ועמ ישראל יזכה למעמד מיוחד של עוז ושלומ.ומלכות
  .מופיע להלנ בפרק העיונ מפורט יותר   .22
 ,יא; ל"ג, א; ל"ד, טז ,כד; ל"ב, ו ,(ל', ה; ל"א, יט יו
ידח
יד/חו ימצדיקצדיק/הכינויימ  ,באופנ דומה  .23

 המקומהמדרש: "נקרא . תופעה זו מובנת על דרכ רק בחלק השני של היחידה מופיעימ כב) ,כ
, מט פי
קא דברימ 
פרי" (ח
יד היה אתה אפ ...ח
יד המקומ נקרא .צדיק היה אתה אפ ...צדיק

עושה כלאחר התגלות ה' ). הצדקות והח
ידות אצל האדמ באות רק 114נקלשטיינ עמ' מהד' פי
" מלאה הארצ ה'הב צדקה ומשפט ח
ד אI" –מעניש את הרשע ומציל את המשורר  –צדק וח
ד 

  (ל"ג, ה). 



 ל"ד- פרשנות הקשרית באו
פ מזמורימ כ"ה –מצרה לרווחה 

17 

יה הראשונ של יבאופנ דומה, הבטחות המשורר לשיר, לזמר, לברכ ולהודות לה' בחצ
רוממות אפ מוצג כמידה כנגד בחצייה השני. עניינ הורימ היחידה מתגשמות במזמ

  המשורר מרוממ את ה' כיוונ שרוממ על ידו: –מידה 

  חצי שני חצי ראשונ
  .ה' אַבָרֵכְ(כ"ו, יב) בְּמַקְהֵלִימ 

  .יְרוֹמְמֵנִי(כ"ז, ה) בְּצוּר 
  .לַה' אָשִירָה וַאַזַמְּרָה(כ"ז, ו) 
  .וּמִשִּירִי אַהוֹדֶנּוּ(כ"ח, ז) 

  .ה' אַרוֹמִמְכָ(ל', ב) 
  .לְזֵכֶר קָדְשוֹ וְהוֹדוּלַה' חִַ+ידָיו  זַמְּרוּ(ל', ה) 

  .אוֹדֶכָּ כָבוֹד וְלֹא יִדּמֹ ה' אֶלֹהַי לְעוֹלָמ  יְזַמֶּרְכָ(ל', יג) לְמַעַנ 
  .ה' בָּרוּכְ(ל"א, כב) 

  .עַלֵי פְשָעַי לַה' 24אוֹדֶה(ל"ב, ה) אָמַרְתִּי 
  .וֹזַמְּרוּ לר לַה' בְּכִנּוֹר בְּנֵבֶל עָשוֹהוֹדוּ (ל"ג, ב) 
   .חָדָש הֵיטִיבוּ נַגֵּנ בִּתְרוּעָה שִירלוֹ  שִירוּ(ל"ג, ג) 
  .אֶת ה' בְּכָל עֵת תָּמִיד תְּהִלָּתוֹ בְּפִי אַבָרַכָה(ל"ד, ב) 

  .שְמוֹ יַחְדָּו וּנְרוֹמְמָה(ל"ד, ד) גַּדְּלוּ לַה' אִתִּי 

ור ביטחונו בה' לאורכ בהמ משתמש המשורר לתיאשבציוני המקומות גמ ייתכנ ש
 יה יקראת רהמצ נמ"ת בבחינ ,הרחבהתהליכ של , ניתנ לזהות החלק השני של האו
פ

  :)ה, ח"קי" (יה בבמרח יעננ

 .המשורר נפגש כביכול עמ ה' בהיכלו (כ"ט, ט) – היכל ה'  א.
ת כַּ מזמור שיר חנֻ " המשורר בונה לעצמו כביכול בית בצאתו מנ הקודש: – בית  ב.

 25.), א" (ל'הבית לדוד
בית חזק שהיא " (ל"א, ג), היה לי לצור מעוז לבית מצודות להושיעני" – מצודה  ג.

 .יותר
  26" (ל"א, כב).כי הפליא ח
דו לי בעיר מצור ה'ברוכ " – עיר מצור  ד.
 .יד) ,ח ,(ל"ג, ההרחבת אופקימ לכל העולמ כולו  – לתב צהאר  ה.

יו" לאהבת ה' (כד), מזמור ל"ב ח
יד המשורר את "כלמזמינ  אל"נ שב
ופ מזמור וכיו
 " (ו), והמשורר מזמינ אליועל זאת יתפלל כל ח
יד אליכמפרט את תכונות הח
יד: "

ת זה בזכו ." (ל"ג, ג)יא), אשר ישירו אתו "שיר חדשב" (ל"ב, "צדיקימ... כל ישרי ל
 יבנתחול על "כל ל" (ל"ג, ח), ויראת ה' ל ישבי תבצ... כהמעגל יתרחב אל "כל האר

 
  מלשונ הודאה ללשונ וידוי. –בשינוי משמעות   .24
תייח
 ל
מיכות עמ המזמור הקודמ): "ואחר כבר המלבי"מ בפירושו ה
ביר ברוח זו (אמ כי בלי לה  .25

שנתרפא נבנה הבית על תילו וישב לימי עלומיו, לכנ ציינ שמ השיר בשמ 'חנוכת הבית לדוד' ר"ל 
 בית דוד העצמי, מעונ נפשו שנתחנכ בהרפאותו".

  מבצר. ר" כעירבעיר מצוהמפרשימ "רד"ק ומצודות על אתר  ורא  .26
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I(ל"ג, יב).  אכ עדיינ נחלתו של ה' היא עמ ישראל 27צ" (ל"ג, יד),שבי הארהאדמ... כל י
: הוא מזמור כ"הב אותו התחילש ,האישי שלו המשורר את המעגל
וגר במזמור ל"ד 

 מזמינ אליו יראי ה', כדי לתקנ יחדיו את העולמ.
היטב  אאפו) משתלב 1 איור מ
פרראו המבנה ה
ימטרי בתוכ מזמור כ"ט (

ב) היא -): תחילת המזמור (א2 איור מ
פרראו במבנה ה
ימטרי של היחידה כולה (
יא) - כ"ח), ו
ופ המזמור (י-חלק מתהליכ ההתקרבות, בדומה לתחילת היחידה (כ"ה

ל"ד). -הוא חלק מההודאה על ברכת ה' לאחר המפגש עמו, בדומה ל
ופ היחידה (ל'
ט) עומדת גמ במרכז היחידה ה
פרותית -התגלות ה' למשורר באמצע מזמור כ"ט (ג

 ל"ד). -כולה (כ"ה

  ד. המבנה ה�ימטרי של היחידה

), אשר 2 איור מ
פרראו אנ
ה להציג 
ממנימ של מבנה 
ימטרי לאורכ היחידה (
להצלתו בידי ה'. מקבילות ועד מתארימ את התהליכ שעובר על המשורר ממצוקתו 

  - יכולוגית ודתית עמוקה ורבתרבות מוכיחות מבנה זה, אשר משקפ משמעות פ

  28משמעות.
להלנ אציג את ה
ימטריות שבמבנה הכולל של המזמורימ על פי ההנחה 

 ,ל"ג מהווימ יחידה אחת בתוכ המבנה, כיוונ שלמזמור ל"ג אינ כותרת-שמזמורימ ל"ב
  29.עניינית הוא ממשיכ ומפרט את מזמור ל"ב הומבחינ
  
  
  
  
  
  

  

  

  

  
 

ומדת מפרק זה את השגחת ה' על העולמ כולו: "בראש השנה גמ המשנה בראש השנה פ"א מ"ב ל  .27
' (תהילימ צר יחד לבמ המבינ אל כל מעשיהמהיIשנאמר ' ,כל באי העולמ עוברינ לפניו כבני מרונ

  ל"ג, טו)".
  בפרק ה. להלנ מקבילות נו
פות בתוכ היחידה יידונו   .28
  בדיונ על מזמור ל"ג. הלנראו ל  .29

 

 .ל"ד-המבנה ה
ימטרי של או
פ המזמורימ כ"ה: 2 איור מ�פר

יב). 
הוא 

יטב 
היא 

יא) - 
"ד). 
תית 

אשר 
לות 

  - בת

נחה 
 ,רת

שנה 
ילימ 

 

(ל"ג, י  ישראל
: המזמור כ"הב

הי אאפותלב
ב) ה-מזמור (א

-פ המזמור (י
ל"-היחידה (ל'

חידה ה
פרות

), א2 ר מ
פר
בידי ה'. מקביל
ת עמוקה ורב

 על פי ההנ
ר ל"ג אינ כות

 כולו: "בראש הש
' (תהיל מעשיהמ

 

ל ה' היא עמ
ב אותו התחיל

) משת1 
פר
): תחילת המ2

כ"ח), ו
ופ-"ה
בדומה ל
ופ ה
 גמ במרכז הי

  חידה

איורראו דה (
להצלתו בעד 

כולוגית ודתית

של המזמורימ
כיוונ שלמזמור

חת ה' על העולמ
במ המבינ אל כל

.ל"ד-זמורימ כ"ה

דיינ נחלתו ש
אש ,אישי שלו

 עולמ.
איור מראו  (

2 איור מ
פר
ת היחידה (כ"
המפגש עמו, ב

ט) עומדת-(ג

מטרי של היח

 לאורכ היחיד
וער ממצוקתו


יכמשמעות פ

נה הכולל ש
תוכ המבנה, כ

 29.מזמור ל"ב

  

  

  

  

רק זה את השגח
צר יחד לבהיIמר '

  פרק ה.

רי של או
פ המז

אכ עד 27ג, יד),
הא את המעגל

נ יחדיו את הע
 מזמור כ"ט

ראו ה כולה (
בדומה לתחילת
ת ה' לאחר ה
 מזמור כ"ט (

 המבנה ה�ימ

מבנה 
ימטרי
ר על המשורר
אשר משקפ מ

טריות שבמב
יחידה אחת ב

כ ומפרט את מ

ומדת מפ מ"ב ל
שנאמ , כבני מרונ

בפלהלנ דה יידונו
.  

המבנה ה
ימטר:

צ" (ל"גבי האר
המשורר אוגר

אי ה', כדי לתק

ימטרי בתוכ

רי של היחידה
ההתקרבות, ב
ודאה על ברכ
שורר באמצע

.( 

ד.


ממנימ של מ
התהליכ שעוב
 מבנה זה, א

ג את ה
ימט
ל"ג מהווימ י-

ת הוא ממשיכ

ראש השנה פ"א
למ עוברינ לפניו

פות בתוכ היחיד
יונ על מזמור ל"ג

:2 איור מ�פר

 גזונדהייט מינני

1 

Iשבאדמ... כל י

ומזמור ל"ד 

זמינ אליו ירא

המבנה ה
מבנה ה
ימט

לק מתהליכ ה
וא חלק מהה

תגלות ה' למש
ל"ד)-ולה (כ"ה


נ
ה להציג 
תארימ את ה
בות מוכיחות

  28שמעות.
להלנ אציג
שמזמורימ ל"ב

ענייני המבחינ
  
  
  
  
  
  

 
גמ המשנה ב  .2

כל באי העול
  ל"ג, טו)".

2.  
מקבילות נו
בדי הלנראו ל  .2
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I(ל"ג, יב).  אכ עדיינ נחלתו של ה' היא עמ ישראל 27צ" (ל"ג, יד),שבי הארהאדמ... כל י
: הוא מזמור כ"הב אותו התחילש ,האישי שלו המשורר את המעגל
וגר במזמור ל"ד 

 מזמינ אליו יראי ה', כדי לתקנ יחדיו את העולמ.
היטב  אאפו) משתלב 1 איור מ
פרראו המבנה ה
ימטרי בתוכ מזמור כ"ט (

ב) היא -): תחילת המזמור (א2 איור מ
פרראו במבנה ה
ימטרי של היחידה כולה (
יא) - כ"ח), ו
ופ המזמור (י-חלק מתהליכ ההתקרבות, בדומה לתחילת היחידה (כ"ה

ל"ד). -הוא חלק מההודאה על ברכת ה' לאחר המפגש עמו, בדומה ל
ופ היחידה (ל'
ט) עומדת גמ במרכז היחידה ה
פרותית -התגלות ה' למשורר באמצע מזמור כ"ט (ג

 ל"ד). -כולה (כ"ה

  ד. המבנה ה�ימטרי של היחידה

), אשר 2 איור מ
פרראו אנ
ה להציג 
ממנימ של מבנה 
ימטרי לאורכ היחידה (
להצלתו בידי ה'. מקבילות ועד מתארימ את התהליכ שעובר על המשורר ממצוקתו 

  - יכולוגית ודתית עמוקה ורבתרבות מוכיחות מבנה זה, אשר משקפ משמעות פ

  28משמעות.
להלנ אציג את ה
ימטריות שבמבנה הכולל של המזמורימ על פי ההנחה 

 ,ל"ג מהווימ יחידה אחת בתוכ המבנה, כיוונ שלמזמור ל"ג אינ כותרת-שמזמורימ ל"ב
  29.עניינית הוא ממשיכ ומפרט את מזמור ל"ב הומבחינ
  
  
  
  
  
  

  

  

  

  
 

ומדת מפרק זה את השגחת ה' על העולמ כולו: "בראש השנה גמ המשנה בראש השנה פ"א מ"ב ל  .27
' (תהילימ צר יחד לבמ המבינ אל כל מעשיהמהיIשנאמר ' ,כל באי העולמ עוברינ לפניו כבני מרונ

  ל"ג, טו)".
  בפרק ה. להלנ מקבילות נו
פות בתוכ היחידה יידונו   .28
  בדיונ על מזמור ל"ג. הלנראו ל  .29

 

 .ל"ד-המבנה ה
ימטרי של או
פ המזמורימ כ"ה: 2 איור מ�פר
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  ל'מזמור כ"ח מול מזמור ד.א. 

בעקבות  הממחישימ את התפנית שהתחוללו עוטפימ את מזמור כ"ט מזמורימ כ"ח ול'
  : זההתגלות ה' במזמור 

  ל' כ"ח  
 מעִ פֶּנ תֶּחֶשֶה מִמֶּנִּי וְנִמְשַלְתִּי  (א)  

 .יוֹרְדֵי בוֹר
מִיָּרְדִי [מיורדי חִיִּיתַנִי ה' הֶעֶלִיתָ מִנ שְאוֹל נַפְשִי  (ד)
 .בוֹר]קרי

" אמ ה' לא יעזור לו, הופכ להודאה לה' על יוֹרְדֵי בוֹר מעִ יחשב "להשל המשורר  חששו  
  30".בוֹר ]קרימִיָּרְדִי [ מיורדישהציל אותו "

  .וְאֶל אַדֹנָי אֶתְחַנָּנ אֵלֶיכָ ה' אֶקְרָא(ט) ...אֵלֶיכָ ה' אֶקְרָאלְדָוִד(א) (*)
הוא  ,לעומת זאת ,של מזמור כ"ח. במזמור ל' " הוא פתיחתו ועניינואֵלֶיכָ ה' אֶקְרָאהביטוי "  

  מהווה ציטוט של דברי המשורר בשעת מצוקתו, כדי להראות את גודל ישועת ה'.
לְעוֹלָמ (יג) לְזֵכֶר קָדְשוֹ...  וְהוֹדוּ(ה) ... שִירמִזְמוֹר (א)   .אַהוֹדֶנּוּ וּמִשִּירִי(ז)   

 .אוֹדֶכָּ
", מתגשמת מיד לאחר צאתו מנ וּמִשִּירִי אַהוֹדֶנּוּ" הכרזת המשורר ערב כני+תו להיכל ה',  

  על חנוכת המקדש, ומודה לה'."שִירהקודש. הוא פותח ב"מִזְמוֹר

  מזמור ל"א  ולמזמור כ"ז מד.ב. 

 31המקבילות בינ מזמורימ אלו הנ רבות ומרשימות מאוד, ואתייח
 כאנ רק לחלק מהנ.
ביטחונו בה' יחד עמ פחדיו, ככ גמ בזמנ  כשמ שבתחילת דרכו (כ"ז) תיאר המשורר את

  מהמ הוא ניצל (ל"א).שההצלה הוא משלב את תיאור הפחדימ והמצוקה 

  ל"א כ"ז  
 חַזַק וְיַאַמֵצ לִבֶּכָ(יד) קַוֵּה אֶל ה' (*)

 וְקַוֵּה אֶל ה'.
  .כָּל הַמְיַחַלִימ לַה' חִזְקוּ וְיַאַמֵצ לְבַבְכֶמ(כה) 

את עצמו לקוות ולהתחזק בה'. כחלק מהודאתו לאחר בהיותו בצרה מעודד המשורר   
  32שניצל הוא מזמינ את שומעיו להתחזק אפ המ בה'.

 בְּיוֹמ רָעָה יִצְפְּנֵנִי בְֻּ�כֹּהכִּי  (ה)(*)
  אָהָלוֹ בְּצוּר יְרוֹמְמֵנִי. יְַ�תִּרֵנִי בְֵּ�תֶר

 פָּנֶיכָאֶת  פָנָילְכָ אָמַר לִבִּי בַּקְּשוּ  (ח)
 .ה' אַבַקֵּש

  הוֹשִיעֵנִי בְחְַ+דֶּכָ. עַבְדֶּכָעַל  פָנֶיכָ(יז) הָאִירָה 
תִּצְפְּנֵמ מֵרֻכְֵ+י אִיש  תְַּ�תִּירֵמ בְֵּ�תֶר פָּנֶיכָ(כא) 

  מֵרִיב לְשנֹוֹת.בְֻּ�כָּה 

 
  מזמור כ"ח. ל ההשוואההכתיב והקרי בפ
וק זה לאור ייתכנ שניתנ לה
ביר את   .30
(כ"ז, ב; ל"א,  כש"לפרקימ שלא הובאו בגופ הטק
ט: שורש השני ינ דוגמות נו
פות של מקבילות ב   .31

  (כ"ז, א; ל"א, יב). פח"דד; ל"א, יא, אכ גמ כ"ו, ט); שורש  ,(כ"ז, א "חַיָּייא); המילה "
עֻזי ראו גמ "ה'  –הראשונ (כ"ז) ללשונ רבימ בחלק השני (ל"א) לשונ יחיד בחלק מבמקביל לשינוי    .32

  " (ל"ג, כ), ועוד. אננו הורנו ומגִ זע" (כ"ח, ז); "ינומגִ 
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מִמֶּנִּי אַל תַּט  תְַּ�תֵּר פָּנֶיכָאַל  (ט)
 .עַבְדֶּכָבְּאַפ 

  משמעויות הפוכות:במזמור כ"ז השורש +ת"ר מופיע בשתי  
  אָהָלוֹ".יְַ�תִּרֵנִי בְֵּ�תֶר " – מקומ +תר – הגנה ושמירהא. 
 מִמֶּנִּי".תְַּ�תֵּר פָּנֶיכָ  "אַל –ה+תר פנימ  – התעלמות וריחוקב. 

במזמור ל"א משלב את שני הני+וחימ אכ במשמעות  "תְַּ�תִּירֵמ בְֵּ�תֶר פָּנֶיכָהני+וח "
ה' ממש ובפניו, ממש כבקשת המשורר במזמור כ"ז: "לְכָ  חיובית: מקומ ה+תר הוא בקרבת

  ה' אַבַקֵּש" (כ"ז, ח). פָּנֶיכָ  פָנָי אֶתבַּקְּשוּ  אָמַר לִבִּי
 בהקשר של ה+תר פנימ (כ"ז, ט), ומבקש באותו ני+וח "עַבְדֶּכָהמשורר מכנה את עצמו "

  , יז)." (ל"אעַבְדֶּכָ עַלפָנֶיכָ  את הארת פני ה' אליו: "הָאִירָה

מִמִּי אִירָא  אוֹרִי וְיִשְעִי(א) לְדָוִד ה'   
 33ה' מָעוֹז חַיַּי מִמִּי אֶפְחָד.

  בְחְַ+דֶּכָ. הוֹשִיעֵנִיפָנֶיכָ עַל עַבְדֶּכָ  הָאִירָה(יז) 

בְּאֹרַח  וּנְחֵנִי(יא) הוֹרֵנִי ה' דַּרְכֶּכָ   
 מִישוֹר לְמַעַנ שוֹרְרָי.

  וּתְנַהַלֵנִי. נְחֵנִיתַּ (ד) ...וּלְמַעַנ שִמְכָ 

 ל"ג -מזמור כ"ו מול המזמורימ ל"בד.ג. 

כל המזמורימ חוצ ממזמור בכותרות ל"ד מופיע שמו של דוד -באו
פ המזמורימ כ"ה
מ
תבר שמזמור ל"ג קשור למזמור ל"ב ה
מוכ לו. להלנ נראה שאכנ קיימ  34ל"ג.

ל"ג מכוונות גמ הנ - בביניהמ גמ קשר רעיוני, ומקבילות לשוניות בינ המזמורימ ל"
אינ מקבילות לשוניות ול"ג, אכ כמעט -מזמור כ"ו קשור בתוכנו למזמורימ ל"ב 35לככ.

  36ביניהמ.

  ה. �יפור היחידה על פי קריאה הקשרית 

בו מתואר המעבר מצרה לרווחה, נוכל להבינ שאחר הכרת המבנה הכללי של היחידה, ל
ית של הפרקימ והבנת המעברימ את הרצפ הרעיוני של היחידה על ידי קריאה הקשר

ביניהמ. לשמ ככ חשוב להכיר היטב את תוכנו ואת עולמו הייחודי של כל מזמור בפני 

 
לבית מצודות  מעוזהיה לי לצור ה: " ,המושג "מעוז" שבפ
וק זה מופיע גמ במזמור ל"א, ג   .33

ישועות משיחו  ומעוזז למו עI ה'אכ הוא מופיע גמ במזמור כ"ח, ח: " ",מעוזיכי אתה ... להושיעני
  ". הוא

מ"א) שמו של דוד מוזכר בכותרת חוצ ממזמורי - ראשונ של תהילימ (א'ה
פר מזמורימ בה בשאר  .34
 הערהלעיל, מזמור י', אשר מחובר למזמור ט'. ראו בפירושמ של הו
פלד וצנגר (מב' ו-הפתיחה א'

  ), ואכמ"ל.2
  בדיונ על מזמור ל"ג.להלנ ו רא   .35
הב אI " (כ"ו, י), "דחשIה לאמָ  מנימה וימאשר בידיהמ זִ " מופיעה בשני הפרקימ: "הלאמָ רק המילה "   .36


  ח
ד.במשפט וב" (ל"ג, ה); זימה ושוחד הוחלפו כביכול בצדקה, צהארה לאמָ  ד ה'צדקה ומשפט ח
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מטרת מאמר זה, וכדי לא להאריכ יתר על המידה, א
תפק בה
ברימ  ינהעצמו; אכ זו א
  קצרימ ומתומצתימ לכל פרק, אשר תורמימ לקריאה הרציפה של כל הפרקימ 

אציינ את המעברימ הענייניימ מפרק לפרק בשילוב עמ המקבילות  37אחיד. '
יפור'כ
לאורכ עשרת הפרקימ. לקריאה ההקשרית יוקדמ  '
יפור'כדי ל
פר את ה 38הלשוניות,


יפור היחידה כולה.  

  .א. �יפור היחידהה

רצופ  אלאהמשורר עובר ביחידה תהליכ ארוכ מצרה לרווחה. תהליכ זה אינו לינארי 
  עליות וירידות.

מודע לחטאיו, לפשעיו פותח בתיאור מצוקתו של המשורר. הוא  ור כ"המזמ
מתוכ  שידריכו בדרכ ה'הוא מבקש מה'  ולעוונותיו, אשר מונעימ ממנו להתקרב לה'.

  .תקווה להצלחה
מתחיל המשורר בתהליכ התיקונ. הוא מתאר את הליכתו בדרכ ה',  מזמור כ"וב

זו מבקש המשורר להתקרב לה' בה ביקש ללכת במזמור הקודמ. כחלק מהליכה ש
  במקדש ולברכ אותו.

קיימימ רגשות מעורבימ. בחלקו הראשונ של המזמור יש למשורר  מזמור כ"זב
תחושת ביטחונ והצלחה בדרכו, אכ בחלקו השני הוא מלא פחד ומצוקה. 

, גי
א אמביוולנטיות זו במזמור משקפת את מצב המשורר באמצע התהליכ. מחד
, לאחר שמתפוגגת גי
א אכ מאידכ ;כנ הוא בוטח בה' התהליכ כבר החל ועל

התלהבותו הראשונית מתחילת הדרכ, הוא זוכר כי מצוקותיו עדיינ קיימות. ב
יומ 
  יד).-להתגבר על רגשות אלו ולשוב ולהתחזק באמונתו בה' (יגהמשורר המזמור מנ
ה 

 קרבה זותוכ באמונה שמבבקשה להתקרב לה',  מזמור כ"חכהמשכ לככ פותח 
  תגיע ההצלה. בקשת המשורר נענית והוא זוכה לקרבת ה'.

התגלות זו ב מתאר את התגלות ה' במקדשו למשורר ולעמ ישראל. מזמור כ"ט
  האנשימ כולמ.על המתבטא בשליטתו על הטבע ומופיע כוחו הרב של ה', 

הוא מרגיש מחוזק ומתוכ ככ הוא מודה  ',מזמור לבבצאתו של המשורר מהקודש 
  לה'. 

עמ המציאות  במזמור ל"אהתחזקות ראשונית זו על המשורר להתמודד  לאחר
  הקשה של צרותיו הרבות, אכ הוא גמ חש בהצלתו ומודה לה' על ככ.

 
�פר  ;במקראות גדולותקל
יימ המובאימ נעזרתי במדרש תהילימ ובפירושימ רבימ: הפירושימ ה   .37

, ל�פר תהלימ דעת מקראפירוש ירושלימ תשנ"ה; ע' חכמ, , תהלימ עמ פירוש רש"ר הירש
  .הפניות נו
פות להלנ); ראו 2 הערהלעיל, ובפירושימ לועזיימ רבימ (ראו ירושלימ תשל"ט, 

  .2 הערה עיל,ימ לנובמאמרימ המצוי שב
ופ המאמר ותראו גמ ב
יכומ הגרפי בדפ המקור   .38
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תיו ומתברר שהצלה זו אינה הצלה פיזית בלבד אלא אפ 
ליחת עוונ מזמור ל"בב
אותמ הזכיר בהתחלה כגורמ מונע ומעכב. בזכות התהליכ הפנימי ששל המשורר, 

שעבר המשורר, ה' פונה אליו באופנ ישיר, ובעקבות ככ מזמינ המשורר גמ אחרימ 
  תהליכ זה.ללהצטרפ אליו 
הוא משתפ צדיקימ וישרימ בתהילתו על השגחת ה' על  ,מזמור ל"גבבתחילה, 

  כל יושבי תבל.אל ו הארצ כלהעולמ, ומרחיב את המעגל אל 
מ יראת ה', כדי שיוכלו גמ , הוא מבקש ללמד את האחרימזמור ל"דבלאחר מכנ, 

המ לחוות את התהליכ שעבר הוא. הוא עושה זאת על ידי השוואת נקודת המוצא שלו 
  .בתחילת הדרכ (כ"ה) למצבו לאחר ההצלה

  ה.ב. קריאה הקשרית

  39'ה הדרכתלו צרותהמ להצלה הבקש: ה"כ מזמור

ובצרה והוא מודע לחטאיו, לפשעיו ולעוונותיו,  המשורר נמצא במצוקה :תוכנ המזמור
 .בתקווה להצלחה כ ה'דריכו בדרשיהוא מבקש מה'  40אשר מונעימ ממנו להתקרב לה'.

הבוגדימ ריקמ...  וששו יבIלא יבI ויכק0 ל"גמ כ :התקווההיא זה מזמור ב מנחה המיל
דת במרכז המזמור עומ .כא) ,ה ,(ג "ויתיכקִ  ישר יצרוני כמ ויI כל היומ... תIי ויתקִ  אותכ

Iלחת לעו
  41.(יא) א"ני כי רב הוהבקשה: "למענ שמכ ה' ו

דומה למצבו של עמ ישראל לאחר חטא של המשורר יוונ שמצבו : כהקשר המזמור
העגל, שגמ בעקבותיו היה ה
תר פנימ, נעזר המשורר בני
וחיו של משה בתפילתו 

  42:לאחר חטא זה

 
 ,L. Ruppert, ʻPsalm 25 und die Grenze kultorientierter Psalmenexegese’, ZAW 84:ראו  .39

1972, pp. 576-582.  
, ל"קראו גמ חבר. של המחטאיו, פשעיו ועוונותיו  ימבו מתכפרשעל מזמור ל"ב, בדיונ  להלנראו   .40

  ".ראוָּ מכ ה
ליחה למענ תִּ כי עִ . דר יה אדני מי יעמIנות תשמIאמ עוI" ד:- ג
כי  יאויבה רא ...יל ייבא0 אל יעלצו האל אבושכא המ המ
גרת של המזמור: "- ג, יט-הפ
וקימ א  .41

 .יח המשורר מתאר את חטאיו ומבקש הדרכה-ז, טו-בפ
וקימ ד ."כי ח
יתי בכ אל אבוש ...רבו
ל"ד, -במרכז המזמור בפ
וק יא המשורר מבקש 
ליחה מה'. מאמר זה מתמקד בניתוח היחידה כ"ה

לעיל, (רופרט  :אור .מזמורימ הקודמימלאכ קיימות מקבילות לשוניות רבות גמ בינ מזמור כ"ה 
  ).39 הערה

42.  
לאחר שתפילה את הל
דר שלפיו יש  כבר המדרש מזהה בתפילת משה בשמות ל"ד את הב
י
אמר רבי יוחננ: אלמלא  –ז) -(שמות ל"ד, ו 'על פניו ויקרא ה'ר ויעב0'": י שה' י
לחחטא כדה

מלמד שנתעטפ הקדוש ברוכ הוא כשליח צבור והראה לו למשה  ,מקרא כתוב אי אפשר לאומרו
אני מוחל להמ" (ראש יעשו לפני כ
דר הזה, ו –. אמר לו: כל זמנ שישראל חוטאינ �דר תפלה

למי ). ראו גמ ירוש42פירקא כג, מהד' איש שלומ עמ' אליהו זוטא  ב
דרהשנה יז ע"ב; ובמקביל 
 ,ג"משלי י' (הרע פדֵּ תרַ  ימחטא' :אמרו להמ ?חוטא מהו עונשו :שאלו לחכמה: "לא ע"ד ,בפ"מכות 
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  תהילימ כ"ה ל"ד- שמות ל"ב
  אֹרְחוֹתֶיכָ לַמְּדֵנִי. הוֹדִיעֵנִיה'  דְּרָכֶיכָ(ד) ...דְּרָכֶכָנָא אֶתהוֹדִעֵנִי (ל"ג, יג)
לְאַבְרָהָמ לְיִצְחָק וּלְיִשְרָאֵל עַבָדֶיכָ  זְכֹר (ל"ב, יג)

אַשֶר נִשְבַּעְתָּ לָהֶמ בָּכְ... וְכָל הָאָרֶצ הַזּאֹת אַשֶר 
 .לְעלָֹמאָמַרְתִּי אֶתֵּנ לְזַרְעַכֶמ וְנָחַלוּ

  .הֵמָּה מֵעוֹלָמרַחַמֶיכָ ה' וַחַָ+דֶיכָ כִּי  זְכֹר(ו) 

ל רַחוּמ וְחַנּוּנ אֶרֶכְ אַפַּיִמ וְרַב (ל"ד, ו) ה' ה' אֵ 
  לָאַלָפִימ... נֹצֵר חֶֶ�דז) שמ, ( .חֶֶ�ד וֶאֶמֶת

  ... בְּרִיתנֹכִי כֹּרֵת י) וַיּאֹמֶר הִנֵּה אָ שמ, (
יַד משֶֹה בְּרִדְתּוֹ מִנ בְּ  תהָעֵדֻ ט) וּשְנֵי לֻחתֹ כשמ (

  ..ר.הָהָ 

חֶֶ�ד וֶאֶמֶת לְנֹצְרֵי בְרִיתוֹ (י) כָּל אָרְחוֹת ה' 
  .וְעֵדֹתָיו

   .כִּי רַב הוּא וְָ�לַחְתָּ לַעַונִֹי(יא) .וּלְחַטָּאתֵנוּ וּנְחַלְתָּנוּוְָ�לַחְתָּ לַעַונֵֹנוּ , ט)שמ(

תייח
 כאנ לקישורימ ולרצפ הרעיוני ל"ד, ולכנ לא א-מאמר זה מתמקד ביחידה כ"ה
  43שיש להשלימ את הניתוח גמ בהקשרימ אלה. אפלפרקימ שלפניו, שבינ פרק זה 

  44כדרה בתחילת' ה לעזרת בקשה: ו"כ מזמור

... הלכתימי כי אני בתֻ "המשורר את הליכתו בדרכ ה': מתאר במזמור זה : תוכנ המזמור
. בעקבות ככ מבקש המשורר את קרבת ה' במקדשו יא) ,(א" פדני וחנני אלכמי ואני בתֻ 

 ימ"מרעל קה. דברימ אלו באימ לידי ביטוי גמ במקומו החברתי: הוא מתרחק מ"ח) ,(ו
   .(יב) "ה' אברכימ במקהלכדי להשיג את מטרתו ב
ופ המזמור: " ,(ה)

ביקש ללכת במזמור  בהש במזמור זה היא זובה הולכ המשורר שהדרכ : הקשר המזמור
  שלפניו.

  

 
 .)ד ,ח"יחזקאל י( 'תתמו יאה אתטהחI הנפש' :אמרה להנ ?חוטא מהו עונשו :שאלו לנבואה .)כא

 לע'היינו דכתיב  ;יעשו תשובה ויתכפר לו :אמר להנ ?חוטא מהו עונשו :שאלו לקודשא בריכ הוא
  ."יורה לחטאימ דרכ לעשות תשובה – (תהילימ כ"ה, ח) 'בדרכ ימחטא היור נכ

 T. Lescow, ʻTextübergreifende Exegese: zur Lesung von Ps 24-26 auf redaktioneller:ראו  .43

Sinnebene’, ZAW 107 1, 1995, pp. 65-79.  
  ;54-60ירושלימ תש
"א, עמ'  ,אמונות ודעות במזמורי תהילימ, 'תהילימ כו'ויי
, ' מ :ראו .44

N. Lohfink, ʻEinige Beobachtungen zu Psalm 26’, in: F.V. Reiterer (ed.), Ein Gott – eine 
Offenbarung: Beiträge zur biblischen Exegese, Theologie und Spiritualität – Festschrift 
für Notker Füglister OSB zum 60 Geburtstag, Würzburg 1991, pp. 189-204; E. Zenger, 
ʻ “Ich liebe den Ort, da deine Herrlichkeit wohnt” (Ps 26,8): tempeltheologische 
Semiotisierung des Alltags im Psalter’, in: O. Keel and E. Zenger (eds.), Gottesstadt und 
Gottesgarten – zu Geschichte und Theologie des Jerusalemer Tempels, Freiburg i.Br. 

2002, pp. 180-206.   
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  כ"ו כ"ה
וְלַמְּדֵנִי... (ו) זְכֹר רַחַמֶיכָ  בַאַמִתֶּכָה) הַדְרִיכֵנִי (

 חֶֶ�ד וֶאֶמֶתכָּל אָרְחוֹת ה' ... (י) וַחַָ�דֶיכָה' 
תָּמִיד אֶל ה' כִּי  עֵינַי(טו)  .לְנֹצְרֵי בְרִיתוֹ וְעֵדתָֹיו

 ...יִצְּרוּנִיתֹּמ וָישֶֹר)(כא.רַגְלָיהוּא יוֹצִיא מֵרֶשֶת

לְנֶגֶד  חְַ�דְּכָהָלַכְתִּי... (ג) כִּי  בְּתֻמִּי(א) כִּי אַנִי 
 בְּתֻמִּי(יא) וַאַנִי  .בַּאַמִתֶּכָוְהִתְהַלַּכְתִּי  עֵינָי

בְּמַקְהֵלִימ  בְמִישוֹרעָמְדָה  רַגְלִיאֵלֵכְ... (יב) 
 45אַבָרֵכְ ה'.

ת תחילת הליכתו של המשורר בדרכ ה'. הביטויימ המתארימ המקבילות הלשוניות משקפות א
כפועל יוצא של הליכתו בדרכ  ו להנחיה בדרכ זו.בה הולכ המשורר לקוחימ מבקשתשאת דרכ ה' 

  ה', רגלו יוצאת מהרשת ונמצאת כעת במישור.
 יוֹרֶה(ח)  ...תִּזְכֹּר אַל וּפְשָעַי נְעוּרַי חַטּאֹותז) (

 וְשִנְאַת רָבּוּ כִּי אוֹיְבַי רְאֵה(יט)  .בַּדָּרֶכְ  חַטָּאִימ

 .שְנֵאוּנִי חָמָ

 עִמ תֶּאֶ
ֹפ אַל(ט)  ...מְרֵעִימ קְהַל שָנֵאתִי(ה) 
  ...נַפְשִי חַטָּאִימ

במזמור הקודמ הוזכרו חטאות המשורר והשנאה כלפיו, אכ כעת המילימ השליליות הללו 
  של המשורר בדרכ ה'.כלפי אויביו ומשמשות כביטוי לדבקותו  מו
בות

  .אָנִי וְעָנִי יָחִיד כִּי וְחָנֵּנִי אֵלַי פְּנֵה(טז) 
 .צָרוֹתָיומִכּלֹיִשְרָאֵלאֶתאֶלֹהִימ פְּדֵה) כב(

  .פְּדֵנִי וְחָנֵּנִי אֵלֵכְ  בְּתֻמִּיוַאַנִי (יא) 

י שפדית כפ –כיוונ שהמשורר חש שהוא ניצל מצרותיו העכשוויות, בקשותיו הופכות לעתידיות 
  וחננת אותי עד עתה, ככ תעשה גמ בהמשכ כשאמשיכ ללכת בדרככ.

  46'בה להתחזק תקווה עמ ופחד נטחויב: ז"כ מזמור

במזמור קיימימ רגשות מעורבימ: המשורר מרגיש מצד אחד תחושת  :תוכנ המזמור
יא). את - וה בפחדימ (זגמ מלוּהוא גי
א ו), אכ מאידכ - ביטחונ והצלחה בדרכו (א

לפתור על ידי תקוותו ודברי העידוד המשורר ה
תירה בינ שני חלקי הפרק מבקש 
   47יד).- לעצמו להתחזק באמונתו בה' (יג

שני חלקיו של המזמור משתקפימ גמ בהקשרו. לאחר שהמשורר פתח : הקשר המזמור
ז מתאר אמביוולנטיות מזמור כ" ,בתיאור מצוקתו (כ"ה) ויצא כביכול לדרכו (כ"ו)

על התכנימ של מזמור כ"ה, כפי שעולה חוזר ד, מזמור כ"ז צד אחמ
וימת: מ
  ילות הלשוניות והרעיוניות הבאות:מהמקב

   

 
  ). ט "א,ל( "ירגלָ ולא ה
גרתני ביד אויב העמדת במרחב "על ככ מודה המשורר גמ בהמשכ היחידה:   .45
אמונות ודעות במזמורי = הנ"ל, ( 323-330, עמ' תשנ"ה ,
ד תרביצ, 'זמ כתהילי, 'ויי
 'מ :ראו  .46


ידלר,  'א על פרק כ"ז; www.tefilah.org); מאמרי באתר 70- 61, עמ' 44, לעיל, הערה תהילימ
  .125- 100 , עמ'א"תשע ,א נו בית מקרא, 'מזמור כז: ביטחונ, חשש ותקווה'

  ).46 הערהלעיל, ככ מפרש ויי
 את מכלול הפרק במאמרו הנפלא (  .47
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  כ"ז כ"ה  
ה) כִּי אַתָּה אֶלֹהֵי יִשְעִי אוֹתְכָ (לֹא יֵבֹשוּ...  קֹוֶיכָ(ג) גַּמ כָּל   

 .קִוִּיתִיכָר יִצְּרוּנִי כִּי(כא) תֹּמ וָישֶֹהַיּוֹמ.כָּל קִוִּיתִי
אֶל ה' חַזַק וְיַאַמֵצ  קַוֵּה) (יד

  לִבֶּכָ וְקַוֵּה אֶל ה'.
ה'  וְיָשָר) טוֹב ח( לַמְּדֵנִי. אֹרְחוֹתֶיכָה' הוֹדִיעֵנִי  דְּרָכֶיכָ(ד)   

 .בַּדָּרֶכְחַטָּאִימיוֹרֶהעַל כֵּנ 
וּנְחֵנִי  דַּרְכֶּכָה'  הוֹרֵנִי(יא) 

  לְמַעַנ שוֹרְרָי. ישוֹרבְּאֹרַח מִ 
 (ט) אַל תִּטְּשֵנִי וְאַל תַּעַזְבֵנִי  אוֹתְכָ קִוִּיתִי כָּל הַיּוֹמ. אֶלֹהֵי יִשְעִיה) כִּי אַתָּה ((*)

  .אֶלֹהֵי יִשְעִי

י שעולה ממשיכ ומפתח את הרעיונות של המזמור הקודמ, כפ צד שני, המשוררמ
  מהמקבילות הבאות:

 כ"ז כ"ו
  .יַאְַ�פֵנִי) כִּי אָבִי וְאִמִּי עַזָבוּנִי וַה' (י עִמ חַטָּאִימ נַפְשִי...תֶּאֶ�פֹ ט) אַל(
(ד) שִבְתִּי בְּבֵית  מִמִּי אֶפְחָד. חַיַּיה' מָעוֹז  (א)  .חַיָּי) ...וְעִמ אַנְשֵי דָמִימ שמ(

... (יג) לִרְאוֹת בְּטוּב ה' בְּאֶרֶצ חַיַּיה' כָּל יְמֵי 
.חַיִּימ

לֶאֶכֹל אֶת בְּשָרִי צָרַי  מְרֵעִימ) בִּקְרבֹ עָלַי (ב  .וְעִמ רְשָעִימ לֹא אֵשֵב מְרֵעִימ(ה) שָנֵאתִי קְהַל 
 .וְאֹיְבַי לִי הֵמָּה כָשְלוּ וְנָפָלוּ

לא רק שהוא לא רוצה להיות  –בקשתו של המשורר על דרכ השלילה הופכת לבקשה חיובית 
לח+ות בצלו של ה'. מגמה חיובית זו היא המאפשרת לו חלק מהחטאימ, הוא אפ רוצה 

  רצה להתרחק. מהמרעימ שמהמלהודות על ככ שה' אכנ הציל אותו 
 מִישוֹר) הוֹרֵנִי ה' דַּרְכֶּכָ וּנְחֵנִי בְּאֹרַח (יא  .בְּמַקְהֵלִימ אַבָרֵכְ ה' בְמִישוֹריב) רַגְלִי עָמְדָה (

 .שוֹרְרָילְמַעַנ
במזמור זה הוא מבקש להמשיכ בדרכ  48המשורר שרגלו עומדת במישור. ביציאה לדרכ אומר

  זו. 

לעתימ המקבילות מתעתעות בנו. מקבילה למזמור כ"ו מבטאת את היותו של המזמור 
  המשכ למזמור כ"ה:

 כ"ז כ"ו
 וְאֶזְבְּחָה ְ�בִיבוֹתַיעַל אֹיְבַי ) וְעַתָּה יָרוּמ ראֹשִי (ו .ה' מִזְבַּחַכָאֶת  וַאַ�בְֹבָהו) אֶרְחַצ בְּנִקָּיוֹנ כַּפָּי (

  .עָה אָשִירָה וַאַזַמְּרָה לַה'בְאָהָלוֹ זִבְחֵי תְרוּ
 וה לפי שעה בעובדה שאויביו 
ובבימ אותו.המשורר ל
ובב את מזבח ה' מלוּבקשת 

שהמשורר אכנ יצא לדרכו, אכ הוא  אפואכ"ו עולה -לפי המקבילות עמ מזמורימ כ"ה
ח, אכ בדרכ התרוממות רובמשורר יצא לדרכו באופטימיות וטרמ הגיע ל
ופה. ה

  תו רוח זו. עצמה לא תמיד נשארת א

 
  .לעילראו  ,לאחר שרגלו הייתה טמונה קודמ ברשת (כ"ה, טו) אתז  .48
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  49ההצל על הודאה עמ ממצוקה' ה אל זעקה: ח"כ מזמור

אכ בהמשכ  ה),- (אבמזמור זה המשורר מצד אחד קורא אל ה' ממצוקתו : תוכנ המזמור
והוא מתכוננ  ,הוא כבר מרגיש בקרבת ה', ולכנ הוא מודה לה' על ששמע את תפילתו

  ט). - כלל ישראל (ובשלב זה הוא משתפ בבקשתו את  .כביכול להתגלות ה' ממקדשו

מזמור זה הוא המשכ של קודמו, וגמ בו משמשימ יחד הרע והטוב. : הקשר המזמור
בשונה ממזמור כ"ז, במזמור זה המשורר לא חש בשני רגשות �ותרימ בו זמנית, אלא 

  על ידי התקרבותו לה'.הוא מרגיש כיצד הרע הופכ לטוב 

 כ"ח כ"ז
  צוּרִי אַל תֶּחֶרַש מִמֶּנִּי... אאֶקְרָ (א) אֵלֶיכָ ה'   וַעַנֵנִי. שְמַע ה' קוֹלִי אֶקְרָא וְחָנֵּנִי (ז)

בְּשַוְּעִי אֵלֶיכָ... (ו) בָּרוּכְ  שְמַע קוֹל תַּחַנוּנַי(ב) 
  .שָמַע קוֹל תַּחַנוּנָיה' כִּי

הקודמ טרמ נענתה בתחילת מזמור זה, אכ לאחר מכנ ה' שומע בקשת המשורר במזמור 
  לתפילתו.

  .יְשוּעוֹת מְשִיחוֹ הוּאוּמָעוֹז)(ח ...חַיַּי מָעוֹזה'  (א)
בַּקְּשוּ  לִבִּי... (ח) לְכָ אָמַר לִבִּילֹא יִירָא (ג) 
  ...פָנָי

  50...לִבִּיוַיַּעַלֹז  וְנֶעֶזָרְתִּי לִבִּי בָטַחבּוֹ (ז) 

  ...לִבִּיבָטַחבּוֹ(ז) .בוֹטֵחַבְּזאֹת אַנִי  (ג)
  .בִּלְבָבָמוְרָעָה(ג) ...רָעָהכִּי יִצְפְּנֵנִי בְֻּ:כֹּה בְּיוֹמ (ה)
  ...אַל תֶּחֶרַש מִמֶּנִּיצוּרִי(א) .יְרוֹמְמֵנִי בְּצוּר (ה)
  ...וְנֶעֶזָרְתִּיבּוֹ בָטַח לִבִּי (ז) ...הָיִיתָ עֶזְרָתִי (ט)

  51ישראל לעמ ועזרתו' ה מלכות התגלות: ט"כ מזמור

פרק  עיל,מעמדו המרכזי בכל היחידה ראו לעל על ייחודו של המזמור ו :תוכנ המזמור
  .14עמ'  ,ב

לה', שתוארה במזמור הקודמ, מגיעה לשיאה התקרבותו של המשורר  :הקשר המזמור
   מאפשרת לו לראות את הנהגת ה' בעולמ באופנ ברור יותר:ה', אשר של בהתגלותו 

  

 
 P. Auffret, ‘Il jubile, mon coeur – étude structurelle du Psaume 28’, Estudios Bíblicos:ראו  .49

46 2, 1988, pp. 187-215.  
  המילה "לבי" מופיעה ביחידה רק בשני מזמורימ אלה, בכל מזמור פעמיימ.  .50
 E. Zenger, ‘Theophanien des Königsgottes JHWH – Transformationen von Psalm 29:ראו  .51

in den Teilkompositionen Ps 28-30 und Ps 93-100’ :15ערה (לעיל, ה �פר תהילימ, בתוכ ,(
  .442- 407עמ' 
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  ל'  כ"ט כ"ח
 עֹזה' (יא) ... וָעֹזכָּבוֹד ה' הָבוּ לַ  (א)  52...לָמוֹ עֹזה' (ח) ... וּמָגִנִּי עֻזִּיה' (ז) 

 ...לְעַמּוֹ יִתֵּנ
לְהַרְרִי (ח) 
  ...עֹז

(כ"ט,  , ומתוכ ככ הוא קורא להבאת כבוד ועוז לה'(כ"ח, ז, ח) כמקור עוזו המשורר פונה אל ה'
א). בעקבות ככ גמ עמ ישראל כולו מקבל עוז מה' (כ"ט, יא), ולכנ גמ המשורר באופנ אישי חש 

  עוז (ל', ח).
 עַמּוֹאֶת  רֵכְ יְבָ ה'  יִתֵּנ לְעַמּוֹ עזֹה' (יא)  ...אֶת נַחַלָתֶכָ  עַמֶּכָ וּבָרֵכְ הוֹשִיעָה אֶת (ט) 

 .בַשָּלוֹמ
  

  בקשתו של המשורר הופכת לאמירה. מעתה הוא בטוח שה' יברכ את עמו.

  53ממוות הצלה על תודה שיר': ל מזמור

המשורר מודה לה' על הצלתו ממוות, מפחד האויבימ וממחלה קשה.  :תוכנ המזמור
אתו לה', ומלא שמחה לקראת העתיד מתוכ תחושת  הוא מזמינ את הח
ידימ להודות

  54הודאה עמוקה לה'.

ה' לעולמ כולו מתגלה בו שבצאת המשורר מהמפגש עמ ה' בהיכלו, : הקשר המזמור
, הוא מרגיש מחוזק ומתפתחת אצלו שמחה באופנ (כ"ט)ולישראל כמלכו של עולמ 
, כפי שתואר ל"ד)-(ל'נהפכות לו לתחושת הצלה  כ"ח)-(כ"ההדרגתי, כשחוויות צרותיו 

  בפרק ג. מעתה יכול המשורר להודות, אפ שטרמ נושע מכל צרותיו.לעיל 

  ל' כ"ז הכ"  
אֶלֹהַי בְּכָ בָטַחְתִּי אַל (ב) 55(*)

 .לִי אֹיְבַיאֵבוֹשָה אַל יַעַלְצוּ 
בִּקְרבֹ עָלַי מְרֵעִימ לֶאֶכלֹ אֶת (ב) 

 הֵמָּה כָשְלוּ וְאֹיְבַי לִיבְּשָרִי צָרַי 
 .וְנָפָלוּ

כִּי דִלִּיתָנִי  ה'אַרוֹמִמְכָ (ב) 
  .אֹיְבַי לִיוְלֹא שִמַּחְתָּ 

 
  ".נית ז לעמוע0ה' " רומז לנאמר במזמור כ"ט: "ז למוע0ה' מ
תבר שהני
וח הפיוטי "  .52
 E. Zenger, ‘Mit Gott ums;83-112, עמ' תל אביב תשע"ב ,עיונימ במזמורי תהילימ
מט,  'א :ראו  .53

Leben kämpfen: zur Funktion der Todesbilder in den Psalmen’, Jahrbuch für Biblische 
Theologie 19, 2004, pp. 63-78; J. Schreiner, ‘Aus schwerer Krankheit errettet: Auslegung 
von Psalm 30’, Bibel und Leben 10, 1969, pp. 164-175; P.J. Botha, ‘Freedom to roam in a 
wide open space: Psalm 31 read in conjunction with the history of David in the Books of 
Samuel and the Psalms’, in: W. Dietrich (ed.), Seitenblicke, Fribourg 2011, pp. 424-442; 
P. Auffret, ‘Que se rassure votre coeur! Étude structurelle du Psaume 31’, Studi Epigrafici 

e Linguistici sul Vicino Oriente Antico 19, 2002, pp. 59-76 .  
ת בית כַּ חנֻ יז מתוארת "- ', טזושל מזמור ל' יכול להיות בתקופות שונות: בעזרא  'מושבו בחיימ'  .54

בזמנ הבאת הביכורימ למקדש (משנה ביכורימ פ"ג  היאמרשל בני הגולה; המזמור נבחר ל "אאלה
לימי חנוכה (
ופרימ  'שיר של יומכ') וגמ 292עמ'  , מהד' ליברמנ; תו
פתא ביכורימ פ"ב ה"ידמ"
  ).313, מהד' היגר עמ' י"ח ה"גפ

  "איֹבי לי" מופיע רק במקומות הנ"ל; במזמור ע"א, ו מופיע "אויבי לי" בכתיב מלא.  .55
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  בקשת העזרה (כ"ה) נענתה (כ"ז), אכ רק כאנ המשורר מודה לה' על ככ.  

 ל' כ"ט
   .מִדְבַּר קָדֵשה'  יָחִילמִדְבָּר  יָחִילה' ל קוֹח) (

רוֹת אַיָּלוֹת וַיֶּחֶשֹפ יְעָ  יְחוֹלֵלה' קוֹל (ט) 
 .כָּבוֹדוּבְהֵיכָלוֹ כֻּלּוֹ אמֵֹר

לִי פִּתַּחְתָּ שַקִּי  לְמָחוֹלהָפַכְתָּ מְִ
פְּדִי (יב) 
וְלֹא  כָבוֹדלְמַעַנ יְזַמֶּרְכָ (יג) . וַתְּאַזְּרֵנִי שִמְחָה

  .אֶלֹהַי לְעוֹלָמ אוֹדֶכָּ ה'יִדּמֹ
  56.התגלות ה' בעולמ משפיעה באופנ ישיר על התנהגות המשורר

  תואִ  חלשמו הח�ידימ והזמנת ותהצל על ווהודאת המשורר בקשת: א"ל מזמור

  במזמור זה מופיעות יחדיו בקשה ופחד עמ הודאה ושמחה : תוכנ המזמור
 57לאחר ההצלה. המקבילות הרבות לפ
וקימ אחרימ בתהילימ וב
פרימ אחרימ

קתו והצלתו על ידי ה' מצטרפות ל
יפורימ מלמדות, שהמשורר מודע לככ שמצו
 נו
פימ בהי
טוריה. 

אפ שהמשורר התחזק ממפגשו עמ ה' (ל'), הוא ממשיכ לתאר את : הקשר המזמור
ביטויימ ששימשו להודיה (ל'), משמשימ כעת לתיאור  58צרותיו ולהתפלל על הצלתו.

  הצרות וההצלה (ל"א).

  ל"א ל'  
מיורדי פְשִי חִיִּיתַנִי נַ  שְאוֹל(ד) ה' הֶעֶלִיתָ מִנ   

בוֹר. (יג) לְמַעַנ יְזַמֶּרְכָ כָבוֹד וְלֹא קרי] מִיָּרְדִי [
  ...יִדֹּמ

(יח) ה' אַל אֵבוֹשָה כִּי קְרָאתִיכָ יֵבֹשוּ 
  .יִדְּמוּ לִשְאוֹלרְשָעִימ 

אֶמוּנִימ נֹצֵר  חִַ�ידָיו (כד) אֶהֶבוּ אֶת ה' כָּל  וְהוֹדוּ לְזֵכֶר קָדְשוֹ. חִַ�ידָיוה) זַמְּרוּ לַה' (  
 ה' וּמְשַלֵּמ עַל יֶתֶר עֹשֵה גַאַוָה.

לְהַרְרִי עזֹ הְִ+תַּרְתָּ  הֶעֶמַדְתָּה(ח) ה' בִּרְצוֹנְכָ   
 .פָנֶיכָ הָיִיתִי נִבְהָל

 הֶעֶמַדְתָּ (ט) וְלֹא הְִ+גַּרְתַּנִי בְּיַד אוֹיֵב 
  .בַמֶּרְחָב רַגְלָי

בְחָפְזִי נִגְרַזְתִּי מִנֶּגֶד עֵינֶיכָ  וַאַנִי אָמַרְתִּיכג) (  .שַלְוִי בַּל אֶמּוֹט לְעוֹלָמבְ  וַאַנִי אָמַרְתִּי(ז) (*)
  .חַנוּנַי בְּשַוְּעִי אֵלֶיכָאָכֵנ שָמַעְתָּ קוֹל תַּ 

גמ כשמצבו היה טוב (ל') וגמ כשהיה בצרה (ל"א) חשב המשורר שמצבו לא ישתנה. אכ לא   
  לאחר מצבו הטוב, וה' שמע לתפילותיו כשהיה בצרה.הוא נכנ
 לצרה –ככ קרה 

 
 נב כמו נריֹשִ ו נלבנו לעג כמו מוירקיד" המ מלשונ מחול. ראו לפני כנ: "ליחול" ו"יליחנראה ש"  .56

  שפירש באופנ דומה.) 37(לעיל, הערה  על אתר דעת מקרא. ראו "ימראמ
 ירמיהו כ', י; כא  ו', ח; יד  ג; י - כ"ג, ב ק"ב, ג; ד  ג; ג - ע"א, א ד -כ; ב, כ"ה, ב ז', ב; ב  ב   .57

דומה לתפילת "מי  שונימות רוכ"ז, יד. ציטוט של פ
וקימ רבימ ממק יונה ב', ה; כה  כ"ז, ה; כג 
  שענה ל... הוא יעננו".

  . מעבר זה דומה למעבר בינ מזמור כ"ו למזמור כ"ז  .58
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בו נזקק המשורר להמשיכ להתפלל אפ לאחר שה' שמע את שבשונה ממזמור כ"ח, 
קולו, שכנ עדיינ לא ניצל מכל צרותיו, במזמור זה הצלת המשורר הושלמה, והוא קורא 

  לח
ידי ה' לשבח אותו:

  ל"א כ"ח  
... שַוְּעִי אֵלֶיכָבְּ  שְמַע קוֹל תַּחַנוּנַיב) ((*)

  .שָמַע קוֹל תַּחַנוּנָיבָּרוּכְ ה' כִּי (ו) 
(ט) הוֹשִיעָה אֶת עַמֶּכָ וּבָרֵכְ אֶת 
 .נַחַלָתֶכָ וּרְעֵמ וְנַשְּאֵמ עַד הָעוֹלָמ

שָמַעְתָּ הִפְלִיא חְַ+דּוֹ לִי... (כג) אָכֵנ  כִּי בָּרוּכְ ה'(כב) 
(כד) אֶהֶבוּ אֶת ה' כָּל  .יכָקוֹל תַּחַנוּנַי בְּשַוְּעִי אֵלֶ 

 .חִַ+ידָיו אֶמוּנִימ נֹצֵר ה' וּמְשַלֵּמ עַל יֶתֶר עֹשֵה גַאַוָה
  .(כה) חִזְקוּ וְיַאַמֵצ לְבַבְכֶמ כָּל הַמְיַחַלִימ לַה'

   59המשורר ושמחת אליו' ה התגלות, המשורר חטאי על' ה כפרת: ב"ל מזמור

הוא ו ,עוונותיועל פשעיו ועל חטאיו, על המשורר זוכה לכפרת ה' : נ המזמורתוכ
ה' שומר עליו ופונה אליו בדיבור ישיר, ולכנ המשורר  .נענומרגיש אושר, כי תפילותיו 

 מזמינ צדיקימ אחרימ לשמוח אתו.

  :הקשר המזמור

  ל"בכ"ה
כָ אַל תִּזְכֹּר כְּחְַ+דְּ  וּפְשָעַינְעוּרַי  חַטּאֹות(ז) 

זְכָר לִי אַתָּה... (ח) טוֹב וְיָשָר ה' עַל כֵּנ 
(יא) לְמַעַנ שִמְכָ ה'  בַּדָּרֶכְ. חַטָּאִימיוֹרֶה 

 .כִּי רַב הוּאלַעַונִֹיוְָ+לַחְתָּ 

(ב) אַשְרֵי אָדָמ  .חַטָאָהכְּ+וּי  פֶּשַע(א) אַשְרֵי נְשוּי 
 חַטָּאתִייָּה. (ה) וְאֵינ בְּרוּחוֹ רְמִ  עָונֹלֹא יַחְשבֹ ה' לוֹ 

יתִי אָמַרְתִּי אוֹדֶה עַלֵי  וַעַונִֹיאוֹדִיעַכָ  ִּ  פְשָעַילֹא כִ
 .ֶ+לָה עַונֹ חַטָּאתִילַה' וְאַתָּה נָשָאתָ 

הופכת לרווחה ולתחושת אושר אחרי  60מצוקת המשורר מתוכ חטאיו, פשעיו ועוונותיו (כ"ה)
  61.שה' 
ולח לו (ל"ב)

  ל"בל"א
 ...אֵלֶיכָ לְעֵת מְצאֹ חִָ�יד כָּל(ו) עַל זאֹת יִתְפַּלֵּל  62...חִַ�ידָיוכָּלאֶת ה'(כד) אֶהֶבוּ

 
 P. Auffret, ʻEt toi, “tu as enlevé la faute de mon péché”: nouvelle étude structurelleו: רא  .59

du Psaume 32’, Journal of the Ancient Near Eastern Society 32, 2011, pp. 1-9; Idem, ʻDe 
cris joyeux de liberation tu m’entoures: étude structurelle du Psaume 32’, Rivista Biblica 
48 3, 2000, pp. 257-280; Idem, ʻEssai sur la structure littéraire du Psaume XXXII’, VT 38 

3, 1988, pp. 257-285.  
ל"ג, ח; יחזקאל  ושמות ל"ד, ז; ויקרא ט"ז, כא; ירמיה :שגימ האלה ראועל השילוב של שלושת המו   .60

  ; איוב י"ג, כג; דניאל ט', כד.ה- כ"א, כט; תהילימ נ"א, ב
מפשעיו ומעוונותיו (המוזכרימ במזמור כ"ה), לקראת במזמור ל"ב מחטאיו, כבר המשורר מיטהר    .61

רק לאחר 
יומ ההיטהרות  ." (טו)בטו הועש עמר ר
ו"שבו המשורר ילמד את הבנימ  ,ל"דמזמור 
  שלו, כאשר אינ זכר לחטאיו, הוא יכול ללמד יראת ה' לאחרימ.

 ."ח
ידיו והודו לזכר קדשו ה'זמרו ל"בהקבלה זו נוצר רצפ ממזמור ל', ה:   .62
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שומר עליהמ מתפרטת בתיאור תפילתו של כל ח+יד  'אמירתו של המשורר לכל ח+ידי ה' שה
  אשר זכה להיטהר מחטאיו מלפני ה'. ,על פי ני+יונו האישי של המשורר

חַיַּי וּשְנוֹתַי בַּאַנָחָה יא) כִּי כָלוּ בְיָגוֹנ (
 .עָשֵשוּוַעַצָמַיכָּשַל בַּעַונִֹי כֹחִי

  .בְּשַאַגָתִי כָּל הַיּוֹמ עַצָמָי(ג) כִּי הֶחֶרַשְתִּי בָּלוּ 

 בְּצָרוֹת(ח) יָדַעְתָּ  .פַלְּטֵנִיב) בְּצִדְקָתְכָ (
לִי... (יב) מִכָּל  צַר(י) חָנֵּנִי ה' כִּי  נַפְשִי.
הָיִיתִי חֶרְפָּה... (יד) כִּי שָמַעְתִּי דִּבַּת  יצרְֹרַ 

בִיברַבִּימ מָגוֹר  ָּ  בְֵּ�תֶר תְַּ�תִּירֵמ... (כא) מִ
פָּנֶיכָ... (כב) בָּרוּכְ ה' כִּי הִפְלִיא חְַ+דּוֹ לִי 

 ...ה'נֹצֵר(כד) אֶמוּנִימ .מָצוֹרבְּעִיר 

 לֵּט תְּ�וֹבְבֵנִיפַ רָנֵּי  מִצַּר תִּצְּרֵנִילִי  ֵ�תֶר(ז) אַתָּה 
  .ֶ+לָה

תיאור ההווה הטוב מהווה השלמה של הבקשות בעבר. תפילת המשורר (ל"ב) נעזרת בחמישה 
ני+וחימ מקבילימ של הבקשות הקודמות (ל"א), כולל לשונ נופל על לשונ ("צַר... צרְֹרַי... 

 מָצוֹר... נֹצֵר"; "מִצַּר תִּצְּרֵנִי").

בהמ מצוטטימ דברי ה' כתגובה לתפילת שמ מועטימ הפ
וקימ ב
פר תהילי
פ
וק ח במזמור זה מתאר את הבטחת ה' למשורר להורות אותו בדרכ  63המשורר.

בפרקימ נכונה ולשימ עליו עינ לשמירתו בעתיד. דברי ה' חשובימ ביותר למשורר, ש
חש שה' מ
תיר את פניו ממנו וביקש את הדרכתו. בדיקה קודמימ של היחידה 

אחרימ מקומות המילימ בפ
וק מופיעות בכמעט כל מראה, ש רי ה'של דבמדוקדקת 
של האישי דברי ה' מענה י
ודי ומקיפ ל
בלו נותנימ בככ . בטבלה)להלנ (ראו  יחידהב

" יידעת בצרות נפשלה': "אכנ מודה המשורר ול"ד), -המשורר לאורכ כל היחידה (כ"ה
  את כוחמ מדברי ה' אלו. דברי המשורר המופיעימ בפרקימ הבאימ שואבימ .(ל"א, ח)

 ל"ד-דברי ה' למשורר (ל"ב, ח) בהקשר הרחב של היחידה כ"ה

  –ל"ב   ל"א  כ"ז  כ"ו  כ"ה
64מַשְכִּיל)א(

  ל"ד  ל"ג

     אַשְכִּילְכָ(ח)     
 יוֹרֶה(ח) 

חַטָּאִימ 
   .בַּדָּרֶכְ

יוֹרֶנּוּ יב) (
  .יִבְחָר בְּדֶרֶכְ

 הוֹרֵנִי(יא)   
  ...דַּרְכֶּכָה' 

 אוֹרְכָוְ  )ח(  
  בְּדֶרֶכְ

    

 
  טז.-י"ב, ו; מ"ו, יא; ע"ה, ג; צ"א, יד :דוגמות נו
פות לדברי ה' ב
פר תהילימ ראול  .63
ראו דוגמה דומה גמ בפרק נ"ג, א, ג. ייתכנ  רש"ר הירש על אתר.אבנ עזרא ו ישראו בפירו  .64

יל" בכותרת מלמדת, שהמזמור מבקש ללמד מו
ר השכל מה
יפור של כל שהתו
פת "משכ
  , והדבר דורש עיונ בשאר המקומות שבהנ מופיעה מילה זו.היחידה
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 וְהִתְהַלַּכְתִּי(ג)   
  בַּאַמִתֶּכָ... 

(יא) וַאַנִי בְּתֻמִּי 
 ...אֵלֵכְ

  תֵלֵכְזוּ (ח)     
  

(א) וַיְגָרַשֵהוּ   
  ... וַיֵּלַכְ
 לְכוּ(יב) 
   ...בָנִימ

(י) ה' הֵפִיר   אִיעַצָה (ח)        
גּוֹיִמ...  עַצַת
 עַצַת(יא) 

ה' לְעוֹלָמ 
  .תַּעַמדֹ

  

 עֵינַי(טו) 
.תָּמִיד אֶל ה'

  

(ג) כִּי חְַ+דְּכָ 
 .עֵינָילְנֶגֶד 

  

(י) עָשְשָה   
... עֵינִי בְכַעַ+

(כג) נִגְרַזְתִּי 
 ...עֵינֶיכָמִנֶּגֶד

עָלֶיכָ (ח) 
  .עֵינִי

(יח) הִנֵּה 
ה' אֶל  עֵינ

 .יְרֵאָיו
  

ה'  עֵינֵי(טז) 
 .אֶל צַדִּיקִימ

  65ת העולמ והנהגתו בח�ד: שיר הודאה לה' על בריאמזמור ל"ג

 צטרפ אליו לשיר לה' "שירהמשורר מזמינ את הצדיקימ ואת הישרימ לה: תוכנ המזמור
לאחר תיאור מפורט של השגחת ה' כבורא  66ג), דהיינו גמ לאומות העולמ.-" (אחדש

מבקש להצטרפ לצדיקימ ולהיות כפופ להשגחה זו  משורריט), ה-עולמ וכמנהיגו (ד
  67כב).-(כ

בכל המזמורימ האחרימ  המופיעהבמזמור זה ח
רה הכותרת "לדוד"  :מורהקשר המז
  מזמור ל"ב:ת להרחבה רעיונישל מעינ נ
פח  הואשל היחידה. מ
תבר שמזמור זה 

 
 ,’P. Auffret, ‘Rendez grace a YHWH avec le harpe – étude structurelle du psaume:ראו  .65

Estudios Bíblicos 67 1, 2009, pp. 85-100; E. Zenger, ‘ “Es sei deine Liebe, JHWH, über 
uns!” – Beobachtungen zu Aufbau und Theologie von Pslam 33’, in: R. Achenbach and 
M. Arneth (eds.), “Gerechtigkeit und Recht zu üben” (Gen 18, 19) – Studien zur 
altorientalischen und biblischen Rechtsgeschichte, zur Religionsgeschichte Israels und 
zur Religionssoziologie – FS für Eckart Otto zum 65. Geburtstag, Wiesbaden 2009, pp. 
350-361; N. Lohfink, ‘Die Bundesformel in Psalm 33’, in: N. Lohfink and E. Zenger 
(eds.), Der Gott Israels und die Völker – Untersuchungen zum Jesajabuch und zu den 

Psalmen, Stuttgart 1994, pp. 84-116. 
הביטוי "שיר חדש" מרחיב את מעגל המשוררימ לעומת תחילת היחידה שבה השיר הוא של   .66

" (כ"ח, ז). גמ בשאר הופעות אהודנו וּמִשִּירִיז, ו); "(כ" "ה'אשירה ואזמרה להמשורר בלבד: "
; ג- ישעיהו מ"ב, י; תהילימ מ', ד; צ"ו, א; צ"ח, אהביטוי בתנ"כ ניתנ לזהות הרחבת מעגלימ דומה (

  .)קמ"ד, ט; קמ"ט, א
יט) -ג), לגופ שלישי בשבח על ה' (ד-שינוי מגופ שני בהזמנת הצדיקימ (אחלוקת המזמור נתמכת ב  .67

 כב).- ופ ראשונ ב
ופ הפרק (כולג
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  ל"ג ל"ב
כָּל  צַדִּיקִימ וְהַרְנִינוּבַה' וְגִילוּ  שִמְחוּ(יא) 
  .לֵב יִשְרֵי

  אוָה תְהִלָּה.נָ  יְשָרִימבַּה' לַ  צַדִּיקִימ רַנְּנוּ(א) 
  בָטָחְנוּ.קָדְשוֹכִּי בְשֵמ  יִשְמַח לִבֵּנוּ(כא) כִּי בוֹ

מ
גרתו של מזמור ל"ג כוללת מושגימ רבימ המופיעימ בחתימת מזמור ל"ב. דבר זה יוצר רצפ 
  כעינ פירוט של 
ופ מזמור ל"ב.הואבינ המזמורימ ורומז לככ שמזמור ל"ג

שבי "כל הארצ... כל יI לאשבמזמור ל"ב מהאדמ הפרטי נות במזמור זה מתרחבימ הרעיו
   68":מכל בני האדל... תב

  ל"ג ל"ב
ה' לוֹ עָונֹ וְאֵינ  יַחְשבֹ(ב) אַשְרֵי אָדָמ לֹא 

 בְּרוּחוֹ רְמִיָּה.
  עַמִּימ.  מַחְשְבוֹת(י) ה' הֵפִיר עַצַת גּוֹיִמ הֵנִיא 
  וֹ לְדֹר וָדרֹ.לִבּ מַחְשְבוֹת(יא) עַצַת ה' לְעוֹלָמ תַּעַמדֹ 

משנה את ההתייח+ות הפשוטה אליהמ הנ ביח+ לאדמ  בני האדמהתייח+ותו של ה' למעשי 
  רות.הפרטי והנ ביח+ לעמימ. עוונו של האדמ נ+לח ומחשבות העמימ מופָ 

  נְשוּי פֶּשַע כְּ+וּי חַטָאָה.  אַשְרֵיא) (
 ...לֹא יַחְשבֹ ה' לוֹ עָונֹאָדָמ אַשְרֵי(ב) 

הַגּוֹי אַשֶר ה' אֶלֹהָיו הָעָמ בָּחַר לְנַחַלָה  אַשְרֵי )(יב
  .בְּנֵי הָאָדָמ כָּללוֹ. (יג) מִשָּמַיִמ הִבִּיט ה' רָאָה אֶת 

  69שבח האדמ הפרטי (ל"ב) מתרחב לשבח עמ ישראל כחלק מכל בני האדמ (ל"ג).
 אִיעַצָהוְאוֹרְכָ בְּדֶרֶכְ זוּ תֵלֵכְ (ח) אַשְכִּילְכָ 

  70.עֵינִייכָ עָלֶ 
   .גּוֹיִמ הֵנִיא מַחְשְבוֹת עַמִּימ עַצַת (י) ה' הֵפִיר

  חְשְבוֹת לִבּוֹ לְדֹר וָדרֹ.ה' לְעוֹלָמ תַּעַמדֹ מַ  עַצַת(יא) 
  .חְַ+דּוֹה' אֶל יְרֵאָיו לַמְיַחַלִימ לְ עֵינ(יח) הִנֵּה

 שאפלה', יחלימ יהמשורר את המעודד בו שהמזמור 
וגר מעגל שנפתח במזמור ל"א, 
  שהמצב נראה גרוע, ה' ישמור עליהמ. אמירה זו של המשורר אכנ מתגשמת בהמשכ:

  ל"ג אל"
  71לְחְַ+דּוֹ.לַמְיַחַלִימ(יח) הִנֵּה עֵינ ה' אֶל יְרֵאָיו  .לַה'הַמְיַחַלִימחִזְקוּ וְיַאַמֵצ לְבַבְכֶמ כָּל (כה)

 
מבקשימ  )2(לעיל, הערה צנגר ו ל"ד, החוקרימ הגרמנימ הו
פלד-במאמרמ על רצפ המזמורימ כ"ה  .68

ל" יכולימ עקרונית להצטרפ כצדיקימ וישרי לב מבנה היחידה "כל יKשבי תב להדגיש, שעל פי
בעקבות ככ ח
רה  .את הדרכ ולהוכיח שהמ ראויימ לככ מעצמלתהילת ה', אכ עליהמ ל
לול ל

 הרחבה של המזמור הקודמ.כבמזמור זה הכותרת, כי הוא נחשב כהמשכ ו
יש כאנ רצפ של שלושה מזמורימ: במזמור ל"ב מזהה המשורר את עצמו כאחד היראימ הנזכרימ   .69

" (ל"א, כ). במזמור מאד יבנ דנג בכ ימ
לחI  פעלת ליראיכ צפנת ראש טובכ בר המבמזמור ל"א: "
 ל"ג מתרחב המעגל לכל בני האדמ.

 ראו דברינו על המזמור הקודמ.  .70
במזמור קמ"ז, יא, אשר מושפע כנ המילה "מיחלימ" מופיעה רק בשני פ
וקימ אלה בתהילימ, ו  .71

   ".לח�דו המיחלימ תא יוירא תא ה' הרוצמתהילימ ל"ג, יח: "
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   72בדרכו מזמור ל"ד: �יפור הצלתו של המשורר והדרכתו את יראי ה'

יא) ומעודד את היראימ ללמוד ממנו -המשורר מודה לה' על הצלתו (ב: תוכנ המזמור
את ה'  ידרשתכב). הוא משתמש בני
יונ שלו כדי לעודד גמ אחרימ לפעול בדרכו: "- (יב

  ב" (יא). לא יח
רו כל טו ’ה ירשוד0" –י" (ה) ועננ
" (טו) בטו הועש עמר ר
והמשורר מבקש לע
וק בתיקונ העולמ על פי העיקרונ: "

טו).  ,יג ,יא ,(טגי
א כב), וחיזוק הטוב מאידכ  ,כ ,יז ,יד(גי
א על ידי ה
רת הרע מחד 
  על פי ני
יונו של המשורר תגשימ את המטרה הזו. נו
פימהוראת יראת ה' עמ ערכימ 

: "לדוד בשנותו את טעמו לפני אבימלכ המזמור י זה עולה גמ מכותרתאמונמ
ר 
הוא היה  ,שהיית דוד אצל אכיש בברחו מפני שאול (שמ"א כ"א)בזמנ  .כ"ויגרשהו ויל

מתאימ כלל  ינולכאורה אב
כנה גדולה ועבר חוויה משפילה ביותר. ציונ ביוגרפי זה 
ביטחונ ושמחה של הצלה. מ
תבר  המשוררמשדר בו שוכלל לתוכנ המזמור, 

גדולה אל לו לחדול כשהאדמ נתונ בצרה גמ  גדול באמונה: שהכותרת באה ללמד מ
ר
מביטחונו בה' שיציל אותו בעתיד. המשורר משתמש בביטויימ המתארימ את 

  73:בהמ את הודאתו לה'דווקא , אכ מתאר התבזותו של דוד כדי שיינצל

 דל" שמ"א
 וַיִּרָא בִּלְבָבוֹ הָאֵלֶּה הַדְּבָרִימ אֶת דָּוִד וַיָּשֶמ(כ"א, יג) 

 טַעְמוֹ אֶת וַיְשַנּוֹ) יד( .תגַּ  מֶלֶכְ  אָכִיש מִפְּנֵי מְאדֹ
 דַּלְתוֹת עַלקרי]  וַיְתָיוויתו [ בְּיָדָמ וַיִּתְהֹלֵל בְּעֵינֵיהֶמ

 דָּוִד וַיֵּלֶכְ (כ"ב, א)  .זְקָנוֹ אֶל רִירוֹ וַיּוֹרֶד הַשַּעַר
 ...מִשָּמ

לִפְנֵי  טַעְמוֹ אֶת בְּשַנּוֹתוֹ(א) לְדָוִד 
 תִּתְהַלֵּל(ג) בַּה'  .לַכְוַיֵּ אַבִימֶלֶכְ וַיְגָרַשֵהוּ 

 טַעַמוּ(ט)  .נַפְשִי יִשְמְעוּ עַנָוִימ וְיִשְמָחוּ
 .וּרְאוּ כִּי טוֹב ה' אַשְרֵי הַגֶּבֶר יֶחֶֶ+ה בּוֹ

הרקע הביוגרפי של המזמור ב
פר שמואל את אותו המ
ר שעולה גמ מלמד נבככ 
  מהשוואת מזמור ל"ד למזמור כ"ה.

 
עיצובו האמנותי 'בזק,  'י :ראו גמ ואילכ). 10 'ל"ד (עמ- זמורימ כ"ההמ תעל השווא לעיל ננוראו דיו  .72

 ,S. Leeman);6פרידמנ (לעיל, הערה  ;97-114 , עמ'תשמ"א ,ד-פט ג �יני, 'ופשרו של תהלימ ל"ד

‘The Atbash-acrostic’, Jewish Bible Quarterly 24 1, 1996, pp. 43-45; V.A. Hurowitz, 
‘Additional elements of alphabetical thinking in Psalm XXXIV’, VT 52 3, 2002, pp. 326-

333; P. Auffret, ‘Yhwh entendant – étude structurelle du Psaume 34’, ZAW 116 3, 2004, 
pp. 348-363.  

 על לברכ אדמ חייבה: "את חובת הברכה על הרעה כשמ שמברכימ על הטוב המחברברוח זו פירש   .73
 היא השמ לעובדי הרעה כי, הטובה על בשמחה שמברכ כדרכ, חפצה ובנפש שלמה בדעת הרעה

 את עובד הוא זו רעה שבקבלת נמצא ,השמ עליו שגזר מה מאהבה שמקבל כיונ, וטובתמ שמחתמ

עיפ ג, רכב
ימנ  ,חיימ אורח ,ערוכ שולחנ" (לו שמחה שהיא, השמ.( 
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: בשעה 'מזמורימ תאומימ'כ"ה ול"ד המ  ימפרק 74,עילכח לכפי שהו :הקשר המזמור
 המשורר את מצוקתו ומבקש את עזרת ה', הרי מזמור ל"ד הואמביע שבמזמור כ"ה 

להפוכ  –לאורכ תהליכ ארוכ  –שיר הלל והודאה באותמ ני
וחימ. המשורר הצליח 
  כביכול את מצוקתו להלל והודאה לה'.
  ל"ג: פרק גמ המשכ של מהווה ל"ד  פרק מעבר ל
גירת המעגל של כל היחידה,

  ל"ד ל"ג
לַיְשָרִימ נָאוָה  '(א) רַנְּנוּ צַדִּיקִימ בַּה

  .תְהִלָּה
 'בַּה (ג) .בְּפִי תְּהִלָּתוֹ(ב) אַבָרַכָה אֶת ה' בְּכָל עֵת תָּמִיד 

  .נַפְשִי יִשְמְעוּ עַנָוִימ וְיִשְמָחוּתִּתְהַלֵּל
  75תהילת המשורר.בבאופנ מעשי מיושמתרימ להלל את ה'ההזמנה הכללית לצדיקימ וליש

גמ בחזרות של השורש 
ב"ב ניתנ לזהות 
יפור מעניינ לאורכ היחידה. בתחילה 
את מזבחכ  וא�0בבה"ארחצ בנקיונ כפָּי  :משמש שורש זה לתיאור שאיפתו של המשורר

"ועתה ירומ  . לעומת זאת בהמשכ משמש השורש לתיאור אויביו וצרותיו:(כ"ו, ו) "ה'
בהוָּ
דמ יחד  מ�ביב"כי שמעתי דִבַּת רבימ מגוֹר  ;" (כ"ז, ו)�ביבותיראשי על אIיבי 

עלי" (ל"א, יד). אכ לב
ופ מתאר המשורר בלשונ זו את הצלתו בידי ה', בבחינת 

לה"  ת�ובבני"אתה 
תר לי מצר תצרֵני רָנֵּי פלט  ;"הפכת מ
פדי למחול לי" (ל', יב)

"חIנה מלאכ ה'  ;" (ל"ב, י)י�ובבנומ מכאובימ לרשע והבוטח בה' ח
ד "רבי ;(ל"ב, ז)
  ליראיו ויחלצמ" (ל"ד, ח). �ביב

  תרומת הפרשנות ההקשרית לפרשנות היחידה וה�פר –ו. אחרית דבר 

ל"ד כיחידה 
פרותית ורעיונית מאוחדת -בניתוח זה ביקשתי להציג את מזמורימ כ"ה
גמ כחלק מאו
פ מגלה לנו  במזמורימעל פי הפרשנות ההקשרית. התבוננות 

, שלא תמיד ניתנ 'אמִתה של תורה'משמעויות ומ
רימ חדשימ וחשובימ על פי 
פ
יכולוגי - באופנ הדרגתי תהליכ דתי חווימלראותמ בדרכ אחרת. המשורר והקורא 

  מצרה (כ"ה) לרווחה (ל"ד), כשבמרכזו עומדת התגלות ה' (כ"ט). של מעבר 
ק מאפשרת לזהות מבנה מקיפ ואחיד עמ משמעות הפרשנות ההקשרית לא ר

עמוקה לאורכ יחידה 
פרותית גדולה של עשרה פרקימ, אלא גמ מגלה תובנות 
 ,פ
וקימ שונימ. אביא כאנ מ
פר דוגמות שהוזכרו לעילבפרקימ ובמקומיות חשובות 

  ההקשרית במזמורימ אלו: הממחישות את תרומתה הייחודית של הפרשנות

 
  ואילכ. 10 מ'ע לעילראו   .74
ולשוני תהגה צדקכ כל היומ  .אהללכאודכ בקהל רב בעמ עצומ "מזמור ל"ה ממשיכ מהלכ זה:   .75

לאלהינו יראו רבימ וייראו ויבטחו  להתהִ ויתנ בפי שיר חדש ראו גמ מ', ד: " .כח) ,(יח" תהלתכ
   .14ה לעיל, הערראו  .ל"ד-מ"א) יש מקבילות רבות ליחידה כ"ה-. בפרקימ הבאימ (ל"ה"ה'ב
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תוכנמ. גמ המשותפ בלשונמ ובדומימ מאוד זה לזה בצורתמ,  ל"דומזמורימ כ"ה   א.
 ואילכ). 10 '(עמ וגמ הניגוד באימ לידי ביטוי בהשוואה ביניהמ

של כל  הוא צירה, אשר מנו
ח בצורה פיוטית ובנוי במבנה 
ימטרי, מזמור כ"ט  ב.
מצד 
ימטרי, הנ אחריו יוצרימ מבנה שלפניו ושהפרקימ  ואילכ). 14 'היחידה (עמ

 ואילכ). 16 'תוכנמ הנ על ידי מקבילות לשוניות (עמ
, נ העבר השניופחדימ מ מנ העבר האחדיש אמביוולנטיות של ביטחונ  מזמור כ"זב  ג.

שורר נמצא בדרכו ממצוקתו בו המשאשר מובנת היטב לפי מיקומו של הפרק, 
 ואילכ). 24 'ה' אליו (עמלקראת התגלות 

של ד") מובנת על 
מכ מיקומו ת הבית לדוכַּ ר שיר חנֻ ("מזמו מזמור ל'הכותרת של   ד.
 76ואילכ). 27 '(עמ הפרק אחרי מזמור כ"ט

מענה לתפילת המשורר בפרקימ  יש משומ מזמור ל"ב, חב דברי ה' אל המשוררב  ה.
עצמה מתגשמות במזמורימ הבאימ. בככ יש לדברי ה'  וכנ הבטחות ה'הקודמימ 

 ואילכ). 29 'ומשמעות מיוחדות בזכות הפרשנות ההקשרית (עמ
מבנה ה
ימטרי של מובנ מבחינת התוכנ ומבחינת ה מזמור ל"גכותרת של העדר יה  ו.

  .ואילכ) 31 מ'(ע היחידה

באופנ שיטתי,  גישת הפרשנות ההקשריתדרושימ דיונימ ומחקרימ רבימ להבנת עדיינ 
לעדכונ של מצב המחקר בתחומ זה ולהגדרת האתגרימ העתידיימ, כדי לגלות פנימ 

   חדשימ במזמורימ הנפלאימ של נעימ זמירות ישראל.
   

 
  .25ראו לעיל, הערה   .76
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  כ"ה ול"ד 'התאומימ ימהמזמור' ביננ�פח: הצגה גרפית עמ מקבילות 
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